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KIRSAL MĶRASIN KORUNMA SI VE S¦RD¦R¦LEBĶLĶRLĶĴĶ 

¦ZERĶNE BĶR ĶNCELEME: BURSA DEDELER K¥Y¦ 

Bet¿l Sena Saldamlē 

¥ZET 

Kērsal alanlar; insanēn doĵayla olan iliĸkisi sonucu ortaya ­ēkan, varlēĵē iki 

unsurun karĸēlēklē etkileriyle s¿regiden, bulunduĵu yere ºzg¿ deĵerler i­eren ve yaĸam 

k¿lt¿r¿n¿ yansētan alanlardēr. Doĵal ­evrenin olanaklarē i­inde topluluklarēn ¿rettiĵi 

yapēlē ­evre, o yºreye ait somut ve somut olmayan miras deĵerleriyle yaĸam k¿lt¿r¿n¿ 

ortaya koymaktadēr. Topluluklar yerleĸimleri i­inde geleneklerini ve yaĸam 

pratiklerini s¿rd¿r¿rken, yºrenin kimliĵine ait ºgelerine tanēklēk etmek ve yºrenin 

sunduĵu bilgiden yararlanmak m¿mk¿nd¿r. Ge­miĸten g¿n¿m¿ze ulaĸan geleneksel 

yaĸam k¿lt¿r¿n¿ ifade eden somut gºstergeler olan kērsal yerleĸimlerin korunmasē 

gereklidir. Bu baĵlamda kērsal yerleĸimlerde yaĸamēn devamlēlēĵē ºnem kazanmakta, 

topluluklar da yerleĸimlerine dair unsurlarēn geleceĵe aktarēlmasēnda aracē olmaktadēr. 

D¿nyada yaĸanan hēzlē dºn¿ĸ¿mlerden kērsal alanlar olumsuz etkilenmiĸ, yaĸam 

k¿lt¿r¿n¿n farklēlaĸmasēyla geleneksel dokunun bozulmasē ve geri dºnd¿r¿lemeyecek 

deĵiĸikliklerin olmasē tehdidiyle karĸē karĸēya kalmēĸtēr. 

Tez ­alēĸmasē kapsamēnda kērsal miras ºzelliĵine sahip Bursa ili, Keles il­esine baĵlē 

Dedeler kºy¿, korumanēn s¿rd¿r¿lebilirliĵi baĵlamēnda incelenmiĸtir. 

Giriĸ bºl¿m¿nde ­alēĸmanēn amacē, kapsamē ve ­alēĸmada kullanēlan yºntemler 

aktarēlmēĸtēr. 

Birinci bºl¿mde; kērsal mimari miras ve s¿rd¿r¿lebilir korumaya iliĸkin genel 

kavramlar, uluslararasē ve ulusal d¿zeyde yapēlan ­alēĸmalarēn tarihsel s¿reci ve kērsal 

mimaride koruma sorunlarēna yer verilmiĸtir. 

Ķkinci bºl¿mde; Keles il­esinin coĵrafi konumu, yery¿z¿ ĸekilleri, bitki ºrt¿s¿, tarihi, 

fiziki , sosyal ve ekonomik yapēsē incelenmiĸtir. 
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¦­¿nc¿ bºl¿mde; Dedeler kºy¿n¿n tarihi, demografik, ekonomik ve sosyal yapēsē 

aktarēlmēĸtēr. Somut olmayan miras deĵerleri ve yerleĸim dokusuna yºnelik yapēlan 

analizlerle birlikte yerleĸimin karakteristik ºzellikleri ortaya konmuĸtur. Yerleĸimi 

oluĸturan ºgeler incelenerek kērsal mimari kimliĵi oluĸturan geleneksel yapē t¿rleri 

hakkēnda bilgi verilmiĸtir. 

Dºrd¿nc¿ bºl¿mde; kºye iliĸkin g¿­l¿, zayēf yºnler ve fērsat, tehditler ortaya 

konmuĸtur. Anket ve sºzl¿ gºr¿ĸmelerden elde edilen verilerle yerleĸimin sosyal 

yapēsē analiz edilmiĸtir. Dedeler kºy¿ kērsal yerleĸimine dair koruma ve 

s¿rd¿r¿lebilirlik sorunlarē aktarēlmēĸtēr. T¿m deĵerlendirmeler sonucunda Dedeler 

kºy¿ kērsal yerleĸiminin b¿t¿nc¿l bakēĸ a­ēsēyla, katēlēmcē yaklaĸēm odaklē, koruma ve 

s¿rd¿r¿lebilirliĵinin saĵlanmasēna iliĸkin ºnerilere yer verilmiĸtir. 

Anahtar kelimeler; kērsal miras, kērsal mimari koruma, s¿rd¿r¿lebilir koruma, 

Bursa, Dedeler kºy¿ 
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A STUDY ON THE CONSERVATION AND SUSTAINABILITY 

OF RURAL HERITAGE: BURSA DEDELER VILLAGE  

Bet¿l Sena Saldamlē 

ABSTRACT  

Rural areas; are the areas that appear as a result of the relationship of humans 

with nature, that continue to exist with the mutual effects of two elements, that contain 

values specific to the place where located, and that reflect the culture of life. The built 

environment produced by communities within the possibilities of the natural 

environment reveals the culture of life with tangible and intangible heritage values of 

that region. While the communities continue their traditions and life practices within 

their settlements, it is possible to witness the elements of the identity of that region 

with on-site observation and to benefit from the knowledge offered by the region. 

While the communities continue their traditions and life practices in their settlements, 

it is possible to witness the elements of the identity of the region and benefit from the 

information provided by the region. It is necessary to protect rural settlements, which 

are tangible indicators that express traditional life culture from the past to the present. 

In this context, the continuity of life in rural settlements gains importance, and 

communities also act as mediators in transferring the elements of their settlements to 

the future. Rural areas have been adversely affected by the rapid changes in the world, 

the deterioration of the traditional texture with the differentiation of life culture and 

has faced the threat of irreversible changes. 

Within the scope of this thesis, Dedeler village of Keles district in the province of 

Bursa, which has rural heritage characteristics, was examined in the context of the 

sustainability of conservation. 

In the introduction, the aim, scope and methods used in the study are explained. 
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In the first chapter, general concepts of rural architectural heritage and sustainable 

conservation, the historical process of studies at the international and national levels, 

and conservation problems in rural architecture were described. 

In the second chapter, the geographical location, landforms, vegetation and historical, 

physical, social and economic structure of Keles district were examined. 

In the third chapter, the history, demographic, economic and social structure of 

Dedeler village has been explained. Intangible heritage values and characteristics of 

the settlement were demonstrated together with the analyzes made for the settlement 

pattern. In addition, by examining the elements that form the settlement, details are 

given about the traditional building types that make up the rural architectural identity. 

In the fourth chapter, the strengths, weaknesses, opportunities and threats of the village 

are stated. With the data obtained from the questionnaire and oral interviews, the social 

structure of the settlement was analyzed and the protection and sustainability problems 

of the rural settlement were demonstrated. As a result of all evaluations, suggestions 

were introduced regarding the protection and sustainability of Dedeler village with a 

holistic perspective and participatory approach. 

Keywords; rural heritage, rural architectural conservation, sustainable 

conservation, Bursa, Dedeler village 
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¥NS¥Z 

Sanayi devrimi sonrasē yaĸanan deĵiĸimlerle kērsal yerleĸimler yok olma 

tehlikesiyle karĸē karĸēya kalmēĸtēr. Bununla birlikte, k¿lt¿rel miras deĵerleri taĸēyan 

ve gelecek nesillere aktarēlmasē gereken kērsal yerleĸimlerin ñkorumanēn 

s¿rd¿r¿lebilirliĵiò baĵlamēnda incelenmesi de ºnem kazanmēĸtēr.  

Tez ­alēĸmasēnda kērsal alanda miras ve s¿rd¿r¿lebilir koruma iliĸkisini inceleme 

kararē alēndēktan sonra ­alēĸma alanē se­imi i­in yer araĸtērēlmasē yapēlmēĸtēr. Ķlk ºnce 

ºrnek bir kºy se­ebilmek i­in; Bursa iline baĵlē Ķznik, Orhangazi, Kestel ve Keles 

il­elerinin kºyleri hakkēnda internet kaynaklarē ¿zerinden genel bilgilere ulaĸēlmēĸtēr. 

Literat¿r taramasē yapēlarak, akademik ­alēĸma yapēlan kērsal yerleĸimler elenmiĸtir. 

Bu bilgilere istinaden belirlenen kºylere ziyaretler ger­ekleĸtirmek i­in gezi takvimi 

oluĸturulmuĸtur. Bu ziyaretler, Ķznik il­esinde Gºll¿ce, M¿ĸk¿le, Ķhsaniye, Sansarak, 

kºyleri; Orhangazi il­esinde Akharem, Gemi­, G¿rle kºyleri; Kestel il­esinde Aksu 

kºy¿, Keles il­esinde Ep­eler, Gºkºz ve Dedeler kºylerine yapēlmēĸtēr. Ķncelenen 

kºyler, se­ilen bºlgelerde yapēlan bilimsel ­alēĸmalarēn sayēsēna gºre deĵerlendirilmiĸ; 

­alēĸmalara katkē saĵlamak a­ēsēndan az ­alēĸma yapēlan bºlge ¿zerine 

yoĵunlaĸēlmēĸtēr. Bu aĸamada diĵer bºlgelerden coĵrafi ºzellikler, sosyoekonomik 

durum gibi faktºrler ¿zerinden ayrēĸan bir bºlge olmasē ve Bursaônēn daĵlēk bºlgesine 

ait yerleĸim ºzelliklerini yansētan bir ºrnek olmasē nedenleriyle ­alēĸma alanē i­in 

Keles il­esi se­ilmiĸtir. Ekonomik a­ēdan canlēlēĵē devam eden kºylerdeki varsēl 

mimariye kēyasla daĵ yºresine ait yalēn mimari ve ºzellikle yok olmaya y¿z tutmuĸ 

bir k¿lt¿r mirasē olarak samanlēklarēn incelenmesi ºnemsenmiĸtir. Kērsal yaĸamēn 

devam ettiĵi Bursaônēn daĵ yºresi olarak adlandērēlan bºlgede bulunan Keles il­esi, 

Dedeler kºy¿n¿n, kērsal mirasēn korunmasē ve s¿rd¿r¿lebilirliĵi kapsamēnda 

incelenmesi ama­lanmēĸtēr. Tez ­alēĸmasēnda; kºy¿n tarihi hakkēnda sēnērlē kaynak 

olmasē, alan ­alēĸmasē sērasēnda kºyde kanalizasyon ­alēĸmasē olmasē, kºy sakinlerinin 

konutlarēnda bulunmamasē gibi g¿­l¿klerle karĸēlaĸēlmēĸtēr. 

Ocak, 2023 Bet¿l Sena Saldamlē
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GĶRĶķ 

¢alēĸmanēn Amacē 

Kērsal yerleĸimlerde sanayi devrimi sonrasē deĵiĸen yaĸam koĸullarē, kērsal 

alanlardan kente gº­le kºylerin terk edilmesi ve n¿fusun azalmasē, geleneksel 

yapēlarēn iĸlevlerinin yitirilmesi, yapēlarēn kullanēlmayarak harap olmasē, geleneksel 

yapēm teknikleri i­in usta ve malzeme bulamama sorunu, s¿rekli bakēmēn 

yapēlamamasē gibi ­eĸitli faktºrler kērsal yerleĸimlerdeki yapēlarēn zamanla 

yēpranmasēna, hatta kaybedilmesine sebep olmaktadēr. Bu kayēplar sonucu da zaman 

i­inde bu yerleĸimlerde karakteristik mimari, geleneksel doku bozulmakta, kimlik 

kaybē yaĸanmaktadēr. Ķnsan ve doĵa kaynaklē sorunlar nedeniyle k¿lt¿rel miras 

deĵerleri risklerle karĸē karĸēya kalmaktadēr. 

Dedeler kºy¿, daĵ yºresi olarak adlandērēlan, Bursaônēn daĵlēk bºlgesinde 

bulunan, Yºr¿k T¿rkmen geleneĵini yaĸatan, kērsal yaĸamēn devam ettiĵi ve daĵ 

yºresinin geleneksel yapēm tekniklerini yansētan yºresel mimari yapēlarēna sahip bir 

kērsal yerleĸim ºrneĵi olmasē sebebiyle tercih edilmiĸtir. Fakat hēzla deĵiĸen yaĸam 

pratikleri ve yapēlaĸma k¿lt¿r¿ nedeniyle tedbir alēnmamasē halinde karakteristik 

yapēsēnēn bozulmasē ve kaybolmasē riski taĸēmaktadēr.  

Bu nedenle, Dedeler kºy¿ndeki yerleĸim ºzellikleri ve kērsal mimarinin 

incelenmesi ve belgelenmesi yanēnda ­alēĸma kapsamēnda kºy¿n tarihi, sosyok¿lt¿rel 

ve sosyoekonomik yapēsē ile ilgili bilgilerin de araĸtērēlmasē ama­lanmēĸtēr. Kºye 

yºnelik ileride yapēlabilecek ­alēĸmalar i­in tespit ve analiz verilerinin elde edilmesi, 

yerleĸim dokusu ve yapēlarēnēn belgelenmesi, kērsal yerleĸimlerde s¿rd¿r¿lebilir bir 

koruma ºrneĵi oluĸturacak bir ­alēĸma olmasē hedeflenmiĸtir. 
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¢alēĸmanēn Kapsamē 

¢alēĸma kapsamēnda, kērsal alanlar ile ilgili kavramlar ve s¿rd¿r¿lebilir 

koruma kapsamēnda kērsal mimari miras araĸtērēlmēĸtēr. Kērsal mirasēn korunmasē ve 

s¿rd¿r¿lebilirliĵine yºnelik ulusal ve uluslararasē kaynaklar irdelenmiĸtir. Kērsal 

mimari yapē ºzelliklerinin ortaya ­ēkmasēnē saĵlayan doĵal ­evre, sosyal, k¿lt¿rel ve 

ekonomik faktºrler incelenmiĸ ve zaman i­inde deĵiĸiminin yerleĸime yansēmalarē 

deĵerlendirilmiĸtir. Mevcut dokuya ait incelemeler yapēlarak kērsal yerleĸim 

karakterinin ifadesi olan yapēlar, yerleĸme kriterleri, yapēm tekniĵi ve malzeme 

bilgisini i­eren mimari ºzellikleri ile ele alēnmēĸtēr.  

Dedeler kºy¿ ­alēĸma alanēnda fotoĵraflama, anket ­alēĸmasē, sºzl¿ gºr¿ĸme 

ve gºzlemler sonucunda analizler oluĸturulmuĸtur. Bu ­alēĸma kērsal yerleĸimin 

k¿lt¿rel deĵer ve potansiyellerinin saptanmasē ile s¿rd¿r¿lebilir ºneriler ¿retilebilmesi 

i­in ºnemli gºr¿lm¿ĸt¿r. Kºy¿n geleneksel mimarisini yansētan yapē ºrnekleri i­in 

samanlēk ve konut yapēlarē se­ilerek tespit ve rºlºve ­alēĸmalarē yapēlmēĸtēr.   

¢alēĸma kapsamēnda ilgili kaynaklardan yararlanēlarak yapēlan analizler 

sonucunda elde edilen verilerle, yerleĸimin b¿t¿nc¿l yaklaĸēmla ele alēnarak yaĸamēn 

devamlēlēĵē ile korumanēn s¿rd¿r¿lebilirliĵi konusunda g¿n¿m¿z¿ ve geleceĵi 

kapsayan ºneriler geliĸtirilmeye ­alēĸēlmēĸtēr. 

¢alēĸmanēn Yºntemi 

Keles il­esinde Dedeler kºy¿, kºy halkēnēn mevcut imk©nlar d©hilinde 

yapēlarēnē tamamen yēkēp yerine yenisini yapma oranēnēn d¿ĸ¿k olmasē; genellikle 

yapēlarda kēsmi deĵiĸikliklerin yapēldēĵē gºr¿lmesi, parsel kullanēm sēnērlarēnēn 

deĵiĸmemesi ile birlikte b¿t¿nsel a­ēdan bakēldēĵēnda kºy dokusu ve sokak 

sil¿etlerinde b¿y¿k bozulmalar olmamasē; kºy yaĸam pratikleri, inan­ ve geleneklerin 

yaĸatēlmaya devam etmesi gibi nedenlerle tercih edilmiĸtir. Ayrēca geleneksel 

yerleĸimlerde konut yapēlarē dēĸēnda kºy yaĸamē i­inde yºreye ºzg¿ farklē iĸlevlerde 

kullanēlan yapēlar karĸēmēza ­ēkmakta olup; bunlar konutlara kēyasla daha kērēlgan 

yapēya sahip miras ºgeleri olarak, deĵiĸen yaĸam d¿zeninde iĸlevini yitirmesiyle 

birlikte daha fazla kaybolma riskiyle karĸē karĸēyadēr. Bu baĵlamda Dedeler kºy¿nde, 

daĵlēk bºlgesinin baĸka kºylerinde de benzer nitelikler gºsteren ñsamanlēkò yapēsē 
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ºrneklerinin yºreye ºzg¿ mimari ve yerleĸim bi­imini yansētan ºzellikleriyle kērsal 

miras deĵeri olarak belgelenmesi gerekli gºr¿lm¿ĸt¿r. 

Dedeler kºy¿nde ­alēĸma kararē alēndēktan sonra; literat¿r taramasē, alan 

­alēĸmasē, anket, sºzl¿ gºr¿ĸme yºntemlerine baĸvurularak analizlerle elde edilen 

verilerin deĵerlendirilmesi aĸamalarē ger­ekleĸtirilmiĸtir. ¢alēĸmada ilk olarak 

kuramsal a­ēdan kērsal alana iliĸkin tanēmlar, ñkērsal miras-koruma-s¿rd¿r¿lebilirlikò 

iliĸkisi i­in literat¿r taramasē yapēlmēĸtēr. Ulusal ve uluslararasē kurum ve kuruluĸlarēn 

kērsal mimarinin korunmasēna iliĸkin tarihsel geliĸim, yaklaĸēm yºntemleri, projeler, 

uygulanan ºrnekler incelenerek veri toplanmēĸtēr.  

Dedeler kºy¿n¿n ve baĵlē olduĵu Keles il­esinin tarihi, coĵrafi, demografik, 

ekonomik, k¿lt¿rel ve sosyal yapēsē incelenmiĸ, kºy¿n daĵ yºresini yansētan 

geleneksel dokusunu ĸekillendiren etkenler ortaya konmuĸtur. Dedeler kºy¿ ile ilgili 

sēnērlē bilginin olmasē nedeniyle yerel kaynaklara ulaĸēlarak veri toplanmēĸtēr. Alan 

­alēĸmasē i­in periyodik ziyaretler ger­ekleĸtirilmiĸ1 ve Dedeler kºy¿n¿n sosyal 

yapēsēnē analiz ederek yerleĸimin tarihi, kērsal yaĸam pratikleri, gelenekler hakkēnda 

bilgi alabilmek, g¿ncel sorunlarēn tespit edebilmek ve ger­ek­i ­ºz¿mler ortaya 

koyabilmek i­in yerel halk ile sºzl¿ gºr¿ĸmeler ger­ekleĸtirilmiĸ, ayrēca 20 kiĸiyle 

anket ­alēĸmasē yapēlmēĸtēr. Bu ­alēĸmada demografik yapē, ekonomik durum, yapēsal 

boyutta sorunlar, yenileme-koruma-farkēndalēk iliĸkileri ve ­evresel boyutta sorunlarēn 

tespit edilebilmesi amacēyla sorular yºneltilmiĸtir. Fiziksel yapē analizi i­in yerleĸimin 

fotoĵraflarē ­ekilerek, yerleĸim dokusu ve yapēlarēn ºzellikleri haritalar2 ¿zerine 

iĸlenmiĸtir. Haritalara iĸlenen analizler ek olarak gºsterilmiĸ, ayrēca bu veriler tezin 4. 

Bºl¿m¿nde grafiklerle aktarēlmēĸtēr. Dedeler kºy¿ geleneksel yerleĸim dokusu mimari 

ºzelliklerini barēndērdēĵē d¿ĸ¿n¿len yapē t¿rleri belirlenerek fotoĵraf ­ekimleri 

                                                             
1 !ƭŀƴ œŀƭƤǒƳŀƭŀǊƤ ƛœƛƴ ȅŀǇƤƭŀƴ ȊƛȅŀǊŜǘƭŜǊΣ нлнн ȅƤƭƤƴŘŀ ƳŀȅƤǎ ǾŜ ŀƐǳǎǘƻǎ ŀȅƭŀǊƤ ŀǊŀǎƤƴŘŀ ȅŀǇƤƭƳƤǒǘƤǊΦ 
2 ¢ŜȊ œŀƭƤǒƳŀǎƤ ƪŀǇǎŀƳƤƴŘŀ YŜƭŜǎ .ŜƭŜŘƛȅŜǎƛΩƴŘŜƴ ǳƭŀǒƤƭŀōƛƭŜƴ нлмм ǘŀǊƛƘƭƛ ƪŀŘŀǎǘǊŀƭ ƘŀǊƛǘŀƴƤƴ ȅŜǘŜǊƭƛ 
ǾŜ ƎǸƴŎŜƭ ƻƭƳŀƳŀǎƤ ǎŜōŜōƛȅƭŜ DƻƻƎƭŜ 9ŀǊǘƘ ǇǊƻƎǊŀƳƤΣ TI! όƛƴǎŀƴǎƤȊ IŀǾŀ !ǊŀŎƤύ ile elde edilen 2021 
ǾŜ нлнн ǘŀǊƛƘƭƛ ƪǳǒōŀƪƤǒƤ ƎǀǊǸƴǘǸƭŜǊŘŜƴ ȅŀǊŀǊƭŀƴƤƭŀǊŀƪ ǾŜ ŀƭŀƴ ƎŜȊƛǎƛƴŘŜ ǘŜǎǇƛǘ ŜŘƛƭŜƴ ȅŜƴƛ ȅŀǇƤƭŀǊƤƴ 
œƛȊƛƭmesiyle ŜƭŘŜ ŜŘƛƭŜƴ ŀƭǘƭƤƪ ŀƴŀƭƛȊ ƘŀǊƛǘŀǎƤ ƻƭŀǊŀƪ ƪǳƭƭŀƴƤƭƳƤǒǘƤǊΦ !ȅǊƤŎŀ ŀƭŀƴƤƴ ŜƐƛƳƛ ȅŜǊƭŜǒƛƳƛ 
etkilŜȅŜƴ ǀƴŜƳƭƛ ōƛǊ ŦŀƪǘǀǊ ƻƭŀǊŀƪ ƎǀǊǸƭƳǸǒΣ ōǳƴǳƴ ƘŀǊƛǘŀŘŀ ƎǀǎǘŜǊƛƭŜōƛƭƳŜǎƛ ƛœƛƴ ƛȊƻƘƛǇǎ ŜƪƭŜƴƳŜǎƛ 
ŘǸǒǸƴǸƭƳǸǒǘǸǊΦ .ǳƴǳƴ ƛœƛƴ DƻƻƎƭŜ 9ŀǊǘƘ ǳȅƎǳƭŀƳŀǎƤ ǸȊŜǊƛƴŘŜƴ ŀƭƤƴŀƴ ǾŜǊƛƭŜǊ !ǊŎDIS ǇǊƻƎǊŀƳƤƴŘŀ 
ƛǒƭŜƴŜǊŜƪ ƘŀǊƛǘŀŘŀ ƎǀǎǘŜǊƛƭŜōƛƭƛǊ ŘǳǊǳƳŀ ƎŜǘƛǊƛƭƳƛǒǘƛǊΦ 
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yapēlmēĸ; bazē yapēlarēn gºr¿n¿ĸ ­izimi, i­ine girilebilen3 iki adet konut yapēsē i­in 

ºl­¿m yapēlarak plan ĸemalarē oluĸturulmuĸ ve envanter ­alēĸmasē hazērlanmēĸtēr. 

¢alēĸmada 17 konut yapēsē ve 21 samanlēk yapēsē olmak ¿zere toplamda 38 yapēya yer 

verilmiĸtir. Yapēlarēn konumlarē, yapēsal ºzellikleri ve sorunlarē ¿zerine gºzlemler 

bulunan, fotoĵraflarē eklenerek ve bazē yapēlar i­in ­izimler yapēlarak hazērlanan 

envanter fiĸleri4, analiz paftalarē, rºportaj ve anket sorularē ­alēĸmanēn sonunda ek 

olarak gºsterilmiĸtir. 

Son olarak kaynaklardan yararlanēlarak, incelenen Dedeler kºy¿ kērsal 

yerleĸiminin; miras deĵerlerinin korunmasē, geleneksel yerleĸim dokusunun 

s¿rd¿r¿lebilmesi ve taĸēdēĵē birikimin gelecek nesillere aktarēlabilmesi i­in ­eĸitli 

ºneriler ortaya konmuĸtur.

                                                             
3 YƤǊǎŀƭ ȅŜǊƭŜǒƛƳŘŜƴ Ǝǀœ ŜŘƛƭƳŜǎƛ ǾŜ ȅŀǇƤƭŀǊƤƴ ŘǀƴŜƳǎŜƭ ƪǳƭƭŀƴƤƭƳŀǎƤ ǎŜōŜǇƭŜǊƛȅƭŜ ȅŀǇƤ ǎŀƘƛǇƭŜǊƛƴƛƴ 
ȅŜǊƭŜǒƛƳŘŜ ōǳƭǳƴƳŀƳŀǎƤ ǾŜȅŀ ȅŀǇƤ ǎŀƘƛōƛƴƛƴ ƪƻƴǳǘŀ ƎƛǊƛǒŜ ƛȊƛƴ ǾŜǊƳŜƳŜǎƛ Ǝƛōƛ ǎƤƴƤǊƭƤƭƤƪƭŀǊƭŀ 
ƪŀǊǒƤƭŀǒƤƭƳƤǒǘƤǊΦ                 
4 9ƴǾŀƴǘŜǊ ŦƛǒƭŜǊƛΣ ¢«.!-¢«Y{9YΩƛƴ ȅŀȅƤƳƭŀŘƤƐƤ άYƤǊǎŀƭ aƛƳŀǊƭƤƪ 9ƴǾŀƴǘŜǊƛ Cƛǒ mǊƴŜƪƭŜǊƛ ǾŜ YǳƭƭŀƴƤƳ 
YƤƭŀǾǳȊǳέƴŘŀƴ ȅŀǊŀǊƭŀƴƤƭŀǊŀƪ ƘŀȊƤǊƭŀƴƳƤǒǘƤǊ ό!ƪƤƴ ǾŘΦΣ нллоύ. 
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BĶRĶNCĶ B¥L¦M 

1. KIRSAL MĶMARĶ MĶRASIN KORUNMASI VE 

S¦RD¦R¦LEBĶLĶRLĶĴĶ  

  GENEL KAVRAMLAR  

Kērsal mimari miras kavramēndan ºnce kērsal, kērsal alan ile ilgili kavramlarē 

tanēmlamak faydalē olacaktēr. Literat¿re baktēĵēmēzda bu kavramlarla ilgili karĸēmēza 

­eĸitli tanēmlamalar ­ēkmaktadēr. 

Kēr, kent dēĸē olarak ifade edilirken (Hasol, 1979, s. 287); kērsal alan, kentle 

kēyaslandēĵēnda ortalama gelir seviyesinin daha az olduĵu ve bununla birlikte kendine 

ºzg¿ k¿lt¿rel yapēsē olan, yºresel geleneklerin ĸekillendirdiĵi bir toplumsal hayatēn 

belirlendiĵi yerler olarak tanēmlanmaktadēr (TDK, 2011, s.266).  Kērsal alan, tarēm ve 

hayvancēlēk faaliyetleriyle ge­inen topluluklarēn yaĸadēĵē, az n¿fuslu alanlar olarak 

tanēmlanabilir (Kayēkcē, 2009, s. 30). Doĵal ­evre i­indeki insan faaliyetlerinin 

gºr¿nen ve gºr¿nmeyen izleri, ­evreyle iliĸkilerinin oluĸturduĵu b¿t¿n¿ kapsar. 

Dolayēsēyla kērsal alan, insanēn doĵayla olan baĵēnda ona iliĸkin algēlarēnē, ona 

y¿kledikleri deĵer ve anlamē da barēndērēr (Sºzen, 2012, s. 5). 

Kērsal yerleĸim, ñk¿lt¿rel peyzajò ve ñk¿lt¿rel manzaraò kavramlarēyla da 

a­ēklanmaktadēr. K¿lt¿rel manzara; yapēlarēn ¿retimi, tarēm-hayvancēlēk gibi 

faaliyetlerle oluĸturulmuĸ alanlarla birlikte rit¿eller, gelenekler, yaĸam pratikleri 

benzeri somut olmayan ºgeleri de i­erir. Bu kapsamda ñinsanlarēn doĵayē ­eĸitli 

ama­larē doĵrultusunda kullanmalarē sonucunda oluĸan alanlarò ĸeklinde 

tanēmlanmaktadēr (Kayēn, 2012, s. 1). ICOMOS T¿rkiyeônin 2013 yēlēnda hazērladēĵē 

T¿rkiye Mimari Miras Koruma Bildirgesiônde k¿lt¿rel peyzaj tanēmē; ñtoplumun ve 

insan yerleĸmelerinin, tarih i­inde ekonomik, sosyal ve k¿lt¿rel etkenler baĵlamēnda 

doĵal ­evreleriyle birlikte ve etkileĸim i­inde bulunarak dºn¿ĸt¿rd¿ĵ¿ alanlarēn yanē 

sēra, insanēn ve doĵanēn birlikte oluĸturduĵu k¿lt¿rel ve doĵal kaynaklarē ve bu 
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baĵlamda yaban hayatē ve evcil hayvanlarē i­eren, tarihi bir olay ve bir etkinlikle 

birlikte anēlan, ya da ­eĸitli k¿lt¿rel ve estetik deĵerler sergileyen coĵrafi alanlarò 

ifadesiyle tanēmlanmēĸtēr. Aynē bildirgede kērsal sit tanēmē; ñyerleĸim d¿zeni, yapēm 

tekniĵi ve tasarēmēyla yerelin ¿r¿n¿ olan yapēlarēn, yol, meydan, tarēm alanē vb. 

ºĵelerle birleĸerek oluĸturduĵu, korunacak deĵerler taĸēyan kērsal alanlarò ĸeklinde 

yapēlmēĸtēr (ICOMOS, 2013). Ahunbay da, kērsal sitin g¿n¿m¿z¿ anlamamēza 

yardēmcē olacak, estetik duyarlēlēklarē, yaĸam felsefeleri ile ilgili bir­ok ayrēntēyē 

saklayan alanlar olduĵunu vurgular (Ahunbay, 2017, s. 116). 

Kērsal mimari kavramē incelendiĵinde tarēm ­aĵē mimarlēĵē, halk mimarlēĵē, spontan 

mimarlēk, yerel mimarlēk, vernak¿ler mimari, mimarsēz mimarlēk gibi kavramlara 

rastlanmaktadēr (Rudosfky, 1964; Sºzen, 2012, s. 5). Fransēzca ve Ķngilizce tanēmēyla 

ñVernak¿ler Mimariò olarak da tanēmlanan yºresel mimari, toplumun sahip olduĵu 

k¿lt¿r¿n, doĵrudan doĵruya ve belirli ihtiya­lar etrafēnda maddeye dºn¿ĸmesidir. 

Toplumun, kendisi i­in ideal olan mek©nē ve ­evreyi, mimar veya baĸka uzmanlara 

ihtiya­ duymadan meydana getirmesidir (Sezgē→n, 1984, s. 44). Baĸka bir tanēma gºre 

kērsal mimarlēk, toplumlarēn dini inanēĸlarē, sosyal ve ekonomik yapēsē gibi ºzelliklere 

gºre ĸekillenen, yerleĸtiĵi doĵanēn topografyasēnēn sēnērlēlēklarē d©hilinde farklēlēklarē 

olan yerele ºzg¿ mimaridir (Aran, 2000, ss. 14-15). Ķklim, yery¿z¿ ĸekilleri, yaĸam 

k¿lt¿r¿, yºre ­evresindeki malzemeler kērsal mimariyi yapēlandēran etkenler olarak 

sayēlērken, kērsal mimarlēkta iĸlev de estetik kaygēya gºre ºn planda tutulur. Kērsal 

mimari, yerel gereksinimler ve yapēm malzemelerine dayanarak, yerel gelenekleri 

yansētēr (Sºzen, 2012, s. 5). 

Oliver (2007), yerel mimarinin ­evreye uyum a­ēsēndan adaptasyon sorunlarēna karĸē 

sahip olduĵu farkēndalēk gºz ºn¿nde alēndēĵēnda; s¿rd¿r¿lebilir ­ºz¿mler barēndērdēĵē 

i­in gelecekteki mimari yaklaĸēmlar i­in gerekli olacaĵēnē savunmuĸ ve yerel 

mimariyi; ñĶnsanlar tarafēndan yapēlan t¿m ev ve diĵer yapēlarē kapsar. ¢evresel 

baĵlamlar ve mevcut kaynaklarla, geleneksel teknolojiler kullanēlarak konut sahibi ya 

da topluluk tarafēndan inĸa edilir. Yerel mimarinin t¿m bi­imleri, onu ¿reten 

k¿lt¿rlerin deĵerlerini, ekonomilerini ve yaĸam ĸekillerini barēndērarak, belirli 

gereksinimlerini karĸēlamak i­in inĸa edilmiĸtirò ĸeklinde a­ēklanmēĸtēr (Oliver, 2007, 



7 
 

s. 30,424). Yºresel mimari, yaĸamsal ihtiya­lara gºre deĵiĸebilen ve ­evresel 

kēsētlamalara gºre s¿rekli uyumlanan bir s¿re­tir (ICOMOS, 1999). 

Yapēlē ­evre; end¿stri ºncesi tarēm ­aĵē topluluklarēnda topografya, iklim, jeolojik 

yapē, malzeme olanaklarē, bununla birlikte doĵal ­evrede oluĸabilecek ve zaman 

ge­tik­e geliĸebilecek risklerin ĸekillendirmesiyle, yºrenin sosyal, k¿lt¿rel, ekonomik 

yapēsē doĵrultusunda geliĸip somut olarak ortaya konulan bi­imlerdir. Ķnsanēn 

bulunduĵu topluma dair yaĸam pratiĵini, geleneĵini, ge­miĸine dair bilgisini tutan 

bellek sayēlabilecek yerel mimari; ­eĸitli i­ dinamiklerinin yanē sēra dēĸ etkilerle s¿rekli 

geliĸen bir olgudur (Binan, 2019, s. 276). Kērsal mimarinin yºreden yºreye 

deĵiĸmesinin bir sebebi olarak yapē ustalarēnēn o yerleĸimden ya da yakēn yerlerden 

olmasēdēr. Bu ustalar tarafēndan yapēlar, y¿zlerce yēldēr s¿regelen teknik ve 

yºntemlerle ¿retilmektedir. Kērsaldaki bu yapēlar, gelecek kuĸaklara aktarēlacak bilgi 

ve deneyimi taĸēyan ve doĵaya uyumlu, ­evre dokuyla doĵal bir baĵ ile ortaya ­ēkan 

ev, sokak, mahalle tasarēmlarēdēr (Aran, 2000, s. 15; Bektaĸ, 1996, s. 10). Ge­miĸten 

geleceĵe taĸēnacak bu kadim bilgiler, toplumlarēn yaratēcēlēĵēnē gºsteren, bulunduĵu 

yerin koĸullarēna gºre ­ºz¿m geliĸtirilerek ¿retilen ºzg¿n yapēlarda barēnmaktadēr.   

  K¦LT¦REL MĶRAS OLARAK KIRSAL MĶMARĶ VE 

S¦RD¦R¦LEBĶLĶR KORUMA 

K¿lt¿rel miras; toplumlarēn varoluĸu, kimliĵi ve devamlēlēĵēnēn gºstergesidir. 

Toplumlarēn sorumluluk bilinciyle emanet deĵeri atfederek, kapsadēĵē t¿m 

unsurlarēyla beraber ge­miĸten geleceĵe aktarēlmasē gereken bir kaynaktēr. ñMimari 

miras, k¿lt¿rel mirasēn en ºnemli bileĸenlerinden biridir. Mimari mirasēn ­aĵdaĸ 

yaĸam ile b¿t¿nleĸtirilmesi toplumlarēn k¿lt¿rel s¿rekliliĵi a­ēsēndan ºnem taĸērò 

(ICOMOS, 2013). 

Rit¿eller, gelenekler, yaĸam pratikleri gibi deĵerler somut olmayan k¿lt¿rel miras 

ºgeleri sayēlērken; coĵrafya ºzellikleri, iklim, topografya gibi fiziksel ºzellikler, 

geleneksel yapēlar, organik ulaĸēm dokularē gibi fiziksel ºgeler somut k¿lt¿rel miras 

ºgeleridir (ICOMOS, 1999). Kērsal alanlarda, hayvancēlēk ve tarēm ile uĵraĸan 

toplumun mimari yapēsē da bu ­er­evede doĵa ve diĵer canlē varlēklarla olan iliĸkisi 

sonucu kurgulanēr. Toplumun yaĸayēĸ bi­iminin fiziksel yansēmasē; ahēr, samanlēk, 

k¿mes, aĵēl, odunluk, tarēm ekin alanlarē gibi mimari yapēlarēn oluĸumunda gºr¿l¿r. 
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Bununla birlikte, yeme i­me k¿ltr¿r¿, sosyal yaĸam bi­imi, komĸuluk iliĸkileri gibi 

faktºrler; ­eĸme, meydan gibi ortak alanlar, fērēn gibi birlikte kullanēlan yapēlar, 

inanēĸa gºre ibadet yerleri ve onunla ilintili ­evresinde geliĸen oluĸumlarē 

ĸekillendirmektedir. Coĵrafi ºzelliklerin yanē sēra yerleĸim alanē ¿zerinde evlerin 

konumlanēĸē, kat sayēlarē, avlu ve bah­e kullanēm bi­imi gibi bir­ok ºzellik bu 

faktºrlere gºre oluĸmaktadēr. Dolayēsēyla somut olmayan k¿lt¿rel miras ºgeleri; 

topluma ait t¿m birikim, geleneksel bilgi, k¿lt¿r, inanēĸ bi­imi ve sosyal hayatē ile 

somut miras ºgelerini ¿reterek temsil niteliĵiyle mirasēn temel par­alarēnē oluĸturur 

(Ahunbay, 2017, s. 27; ICOMOS-IFLA, 2017, ss. 2-4). Kērsal k¿lt¿r¿n devamlēlēĵē 

mimarinin yaĸatēlmasē ve s¿rd¿r¿lmesinde ºnemli bir faktºrd¿r.  

Sivil mimarlēk bir topluluĵun k¿lt¿r¿n¿ anlatmasē, o k¿lt¿r¿n de bºlgesiyle baĵēnē 

ifade etmesinin yanē sēra d¿nyadaki k¿lt¿rel ­eĸitlilikleri gºstermesi a­ēsēndan da 

deĵerlidir (ICOMOS, 1999). Yerelin korunmasē, ge­miĸten ĸimdiye kadarki bir­ok 

geri dºnd¿r¿lemez kayēp yaĸanmasēndan dolayē daha da ºnem kazanmaktadēr (Oliver, 

2002, s. 34). 

ICOMOS-IFLAô nēn ñMiras Olarak Kērsal Peyzaj Alanlarēna Ķliĸkin Ķlkelerò 

(Principles Concerning Rural Landscapes As Heritage) belgesi; kērsal peyzajlarēn 

k¿lt¿rel miras deĵerlerinin anlaĸēlmasē ve ekonomik, ­evresel, k¿lt¿rel, s¿rd¿r¿lebilir 

deĵiĸimleri hakkēnda rehber niteliĵinde bir belge olarak sunulmuĸtur. Bu belgede 

k¿lt¿r mirasē olarak kērsal peyzaj a­ēklanmēĸtēr: ñKērsal alanlarēn somut ve somut 

olmayan k¿lt¿r mirasēna atēf yapar. K¿lt¿r mirasē olarak kērsal peyzaj, fiziksel 

ºzelliklerinin, verimli topraĵēn kendisi, bi­imi, su, altyapē, bitki ºrt¿s¿, yerleĸmeler, 

kērsal binalar ve merkezler, yerel mimari, ulaĸēm ve ticaret aĵlarē yanē sēra, daha geniĸ 

­er­evede fiziksel, k¿lt¿rel ve ­evresel iliĸki ve ortamlarē kapsar. K¿lt¿r mirasē olarak 

kērsal peyzaj, ilgili k¿lt¿rel bilgileri, gelenekleri, alēĸkanlēklarē, yerel toplumun kimlik 

ve aidiyet ifadelerini ve sºz konusu peyzajlara ge­miĸte ve g¿n¿m¿zde kiĸiler ve 

toplum tarafēndan y¿klenen k¿lt¿rel deĵer ve anlamlarē da i­erir. K¿lt¿r mirasē olarak 

kērsal peyzajlar, insan-doĵa iliĸkilerine dair teknik, bilimsel ve g¿ndelik yaĸam 

bilgilerini i­erirler. K¿lt¿r mirasē olarak kērsal peyzajlar, ge­miĸte ve g¿n¿m¿zde, 

onlarē bi­imlendiren, kullanan ve dºn¿ĸt¿ren sosyal yapēlarēn ve iĸlevsel 

d¿zenlemelerin yansēmalarēdēr. K¿lt¿r mirasē olarak kērsal peyzaj biok¿lt¿rel 
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­eĸitliliĵin devamēna katkēda bulunan k¿lt¿rel, manevi ve doĵal ºzellikleri kapsar. 

Hem ¿st¿n deĵerler taĸēyan, hem de sēradan, geleneksel ve yenilenerek deĵiĸime 

uĵramēĸ kērsal alanlar k¿lt¿r mirasē olarak okunabilir. K¿lt¿r mirasē bileĸeni deĵiĸik 

t¿rlerde ve derecelerde mevcut olabilir ve bir palimpsest gibi, bir­ok tarihi dºnemle 

iliĸkili olabilirò (ICOMOS-IFLA, 2017, ss. 2-3). 

1.2.1. S¿rd¿r¿lebilirlik  

End¿stri devrimi ile birlikte makineleĸme gibi sanayideki geliĸmeler hēzlē 

kentleĸmeye sebep olmuĸ; doĵal kaynaklarēn azalmasē, ­evre kirliliĵi gibi sonu­larē 

doĵurmuĸtur. Bu tip ­evresel ve ekonomik yapēdaki sorunlarēn gelecek nesillerin 

refahēnē da olumsuz etkilememesi i­in, ­ºz¿m olabilme amacēyla "s¿rd¿r¿lebilirlik" 

kavramē ortaya atēlmēĸtēr. Tekeli'ye gºre s¿rd¿r¿lebilirlik; ñ¢evre hareketi i­inde 

ortaya ­ēkan, olduk­a yaygēn olarak kabul gºren ve i­eriĵi siyasal s¿re­ i­inde, s¿rekli 

olarak yeniden belirlenmeye ­alēĸēlan bir ahlak ilkesidirò (Tekeli, 2001, s. 729). 

S¿rd¿r¿lebilirlik; d¿nyadaki habitatlarēn kaybē, n¿fus artēĸē, yenilenemeyen doĵal 

kaynaklarēn kullanēm oranē, atēklarēn miktarē, ozon tabakasē ve iklim ¿zerindeki etkiler 

gibi ­eĸitli konularē kapsayan bir dizi ­evresel kaygēyla baĸlamēĸken zamanla 

kavramēn kapsamē geniĸlemiĸtir (Rodwell, 2007, s. 63).  

Daily ve Ehrlich'e gºre s¿rd¿r¿lebilirlik; mevcut neslin doĵal zenginlik mirasēnē 

deĵiĸtirilmemiĸ deĵil, fakat gelecek nesilleri destekleme potansiyelinde azalma 

olmadan geleceĵe aktarēlmasē gerektiĵine dair ahlaki inan­tēr. S¿rd¿r¿lebilir bir s¿re­, 

deĵerli ºzelliklerin kesintiye uĵramadan, zayēflamadan veya kaybolmadan 

korunabilmesiyle olur (Daily & Ehrlich, 1992, s. 763). 

Tarihte ilk olarak 18. y¿zyēl baĸēnda Alman muhasebeci ve maden iĸletmecisi Hans 

Carl von Carlowitz'in orman alanlarēnēn korunmasēna iliĸkin kitabēnda kullanēlan 

ñs¿rd¿r¿lebilirlikò terimi, 20. y¿zyēlda ­evre sorunlarēnēn artēĸēyla birlikte g¿ndeme 

gelerek sēk­a kullanēlan bir kavram olmuĸtur. 1972 yēlēnda "Birleĸmiĸ Milletler Ķnsan 

¢evresi Konferansē" ­evre sorunlarēnē k¿resel g¿ndeme taĸēyarak Birleĸmiĸ Milletler 

¢evre Programē kurulmuĸtur. Aynē yēl "B¿y¿menin Limitleri" adēnda sēnērsēz 

b¿y¿menin imk©nsēz olduĵu ve sēfēr b¿y¿meyi ºneren bir rapor yayēnlanmēĸtēr (SKD, 

2016, s. 4). 1980'lerde s¿rd¿r¿lebilirlik ve kalkēnma terimleri ­ok sayēda belgede 
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kullanēlmaya baĸlanmēĸtēr. S¿rd¿r¿lebilir kalkēnma tabiri 1987'de Brundtland Raporu 

da denilen D¿nya ¢evre ve Kalkēnma Komisyonu'nun "Ortak Geleceĵimiz" raporunda 

merkezde kullanēldēktan sonra yaygēnlaĸmaya baĸlamēĸtēr. Bu raporda b¿y¿menin 

devam etmesi fikriyle birlikte niteliĵinin ºnemi vurgulanmaktadēr. Ekonomik b¿y¿me, 

sosyal eĸitlik ve ­evresel korumanēn birlikte gºzetilmesi gerektiĵi yaklaĸēmē vardēr. 

1992 yēlēnda Rioôda Birleĸmiĸ Milletler ¢evre ve Kalkēnma Konferansē d¿zenlenmiĸ, 

sonucunda G¿ndem 21 adēnda eylem planē oluĸturulmuĸtur. Birleĸmiĸ Milletlerôin 

2000 yēlēnda a­ēkladēĵē Binyēl Kalkēnma Hedefleri ile 2015 yēlēna kadar 

ger­ekleĸtirmeyi hedeflediĵi sekiz kalkēnma hedefi a­ēklamēĸtēr (SKD, 2016, s. 9). 

S¿rd¿r¿lebilir kalkēnma ve k¿lt¿rel miras kavramlarē; D¿nya Miras Sºzleĸmesi'nin 40. 

yēlē olan 2012'de ñD¿nya Mirasē ve S¿rd¿r¿lebilir Kalkēnma: Yerel Topluluklarēn 

Rol¿" ve sonraki yēlda da UNESCO'nun d¿zenlediĵi "K¿lt¿r: S¿rd¿r¿lebilir 

Kalkēnmanēn Anahtarē" kongresinde ºnemi vurgulanarak g¿ndemde olmuĸtur 

(Hoĸkara vd., 2021, s. 1965). S¿rd¿r¿lebilir kalkēnma, "gelecek nesillerin kendi 

ihtiya­larēnē karĸēlama yeteneĵinden ºd¿n vermeden bug¿n¿n ihtiya­larēnēn 

ger­ekleĸtirildiĵi" bir kalkēnma bi­imidir (WCED, 1987, s. 16). S¿rd¿r¿lebilir 

geliĸmeler a­ēsēndan kērsal alanlarda yerel kimliĵin tanēnmasē ve korunmasēnda, 

toplumun yapēsēnēn, etkinliklerinin, alēĸkanlēklarēnēn, iliĸkilerinin bir yansēmasē olan 

ñmimariò ºnemli bir ºl­¿t sayēlabilir (Eminaĵaoĵlu & ¢evik, 2005, s. 75). 

2015 yēlēnda Birleĸmiĸ Milletler S¿rd¿r¿lebilir Kalkēnma Zirvesiônde ñS¿rd¿r¿lebilir 

Kalkēnma Hedefleriò (Sustainable Development Goals) a­ēklanmēĸ, 2030 yēlēna kadar 

hayata ge­mesi planlanan 17 hedef belirlenmiĸtir (SKD, 2016, s. 6). T¿rkiyeônin de 

katēlēmcēsē olduĵu zirve sonrasēnda 2019 yēlēnda T¿rkiye Cumhuriyet 

Cumhurbaĸkanlēĵē Strateji ve B¿t­e Baĸkanlēĵē tarafēndan ñS¿rd¿r¿lebilir Kalkēnma 

Deĵerlendirme Raporlarēò hazērlanmēĸtēr. Bu raporlarda T¿rkiyeônin mevcut 

durumunun analiziyle 17 tane s¿rd¿r¿lebilir kalkēnma amacē (SKA) belirlenmiĸtir. Bu 

ama­larda; kērsal kalkēnmaya iliĸkin ekonomi politikalarē belirlenmiĸ, k¿lt¿rel mirasēn 

korunmasē ve s¿rd¿r¿lebilir turizm konusunda bilin­lendirme ve oluĸan sorunlarēn 

­ºz¿mleri hedeflenmiĸ, d¿nya mirasēna sahip ­ēkēlmasē gibi kērsal alanē kapsayan 

bir­ok konuya da deĵinilmiĸtir (T.C. Cumhurbaĸkanlēĵē Strateji ve B¿t­e Baĸkanlēĵē, 

2020). 
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ICOMOS-IFLAônēn ñMiras Olarak Kērsal Peyzaj Alanlarēna Ķliĸkin Ķlkeleròinde kērsal 

peyzajlarēn s¿rd¿r¿lebilirliĵi konusuna; ñBir­ok kērsal sistemin s¿rd¿r¿lebilir ve 

dayanēklē olduĵunu zaman gºstermiĸtir. Bu sistemlerin deĵiĸik yºnleri kērsal 

etkinliklerin gelecekteki yºnetimleri i­in bilgi saĵlayabilir; biyok¿lt¿rel ­eĸitliliĵin 

korunmasēnē ve geliĸtirilmesini, insanlarēn yeterli ve iyi kalitede besin ve hammadde 

kaynaklarēna ulaĸabilme haklarēnē destekleyebilir. Peyzajlar s¿rekli, geri dºn¿ĸ¿ 

olmayan deĵiĸim s¿re­leri yaĸamaktadērlar; dolayēsēyla kērsal peyzaj yºnetimi 

deĵiĸimleri kabul edilebilir ve uygun d¿zeyde tutmak ¿zerine odaklanmalē, k¿lt¿r 

mirasē deĵerlerini korumak, saygē gºstererek geliĸtirmekle ilgilenmelidirò 

a­ēklamalarēyla deĵinilmiĸtir. Aynē belgede ºzel ­aba gerektiren konular baĸlēĵēnda ĸu 

a­ēklamalar yapēlmēĸtēr: ñTemsil ettiĵi ºnemli deĵerler dolayēsēyla, k¿lt¿r mirasē kērsal 

peyzajlarēn ve biyok¿lt¿rel ­eĸitliliĵin tanēnmasē, korunmasē ve geliĸtirilmesinde 

ºnemli bir rol oynamalēdēr. K¿lt¿r mirasē aracēlēĵēyla, kērda ve kentte yaĸayanlar, 

yerel topluluklar, yºnetimler, sanayi, ĸirketler desteklenerek, kērsal peyzajlarēn 

uyarlanma, deĵiĸime dayanēm kapasiteleri arttērēlabilir; dinamik yapēlarēnēn 

tehlikelere, risklere karĸē korunmasēna, g¿­l¿ yºnlerinin ve birikimlerinin 

s¿rd¿r¿lmesine katkēda bulunulabilir. K¿lt¿r mirasēnēn b¿t¿nl¿ĵ¿n¿n ve 

ºzg¿nl¿ĵ¿n¿n korunmasē kērsal peyzajlarda ­alēĸan ve yaĸayan yerel halkēn 

standartlarēnēn ve kalitesinin y¿kseltilmesine odaklanmalēdēr. Her k¿lt¿r mirasē gibi, 

kērsal miras da ekonomik bir kaynaktēr; doĵru kullanēlmalē ve uzun erimde 

s¿rd¿r¿lebilir olmasēna ciddi katkēlar saĵlanmalēdērò (ICOMOS-IFLA, 2017). 

1.2.2. Kērsal Mimarinin Korunmasēna Yºnelik Uluslararasē D¿zeyde 

Yapēlan ¢alēĸmalarēn Tarihsel S¿reci 

Kērsal yapēlarēn k¿lt¿r varlēĵē olarak kabul gºr¿p korunmasē End¿stri Devrimi 

zamanēnda olmuĸtur. Ziraatta makineleĸme, sanayileĸme, kērsal alandan kentsel alana 

gº­ler gibi deĵiĸiklikler kērsal alanda da dºn¿ĸ¿mlere sebep olmuĸtur. Bununla birlikte 

kērsal ­evrenin mimari yapēsēnēn, korunup aktarēlmasē gereken miras deĵeri olarak 

nitelendirilmesi fikri  ortaya ­ēkmēĸtēr. Bu s¿re­te ºncelikle 1790'da Ķsvi­reli Karl 

Viktor von Bonsettenôin ­iftlik evlerinin ñge­miĸ k¿lt¿r¿n somut verileriò olarak bir 

parkta toplanmasē d¿ĸ¿ncesi uygulanmēĸtēr (Eres, 2013, s. 457). Aydēnlanma 

Devrimi'nin etkisiyle de g¿­lenen ulus kavramē ¿zerinden toplumlar, kimliklerinin 



12 
 

gºstergesi olarak kērsal k¿lt¿rlerini korumaya ve sergilemeye baĸlamēĸlardēr. ¢ift lik  

evlerinin taĸēnarak sergilendiĵi a­ēk hava m¿zelerinin a­ēlmasēnda artēĸ olmuĸtur. 

Ķkinci D¿nya Savaĸē ile birlikte zarar gºren tarihi ­evrelerin kaybolmasē kaygēsē, kērsal 

k¿lt¿re sahip ­ēkma isteĵi gibi eĵilimler koruma olgusuna yansēmēĸ, yēkēlmēĸ olan yapē 

ve yerleĸim dokularēnēn korunmasē i­in d¿ĸ¿nceler ortaya ­ēkmēĸtēr (Eres, 2013, ss. 

457-458). Ķkinci D¿nya Savaĸē sonrasē, 1945 yēlēnda Birleĸmiĸ Milletler ºrg¿t¿ 

tarafēndan UNESCO (United Nations Educational, Scientific and Cultural 

Organization) kurulmuĸtur. 1954 yēlēnda "Avrupa K¿lt¿r Sºzleĸmesi" Avrupa Konseyi 

(COE) tarafēndan kabul edilmiĸ ve  katēlēmcē ¿lkelerle Avrupa'nēn ortak k¿lt¿rel 

mirasēnēn korunmasē i­in kararlar alēnmēĸtēr (COE, 1954). 1956 yēlēnda ise ICCROM 

(International Centre for the Study of the Preservation and Restoration of Cultural 

Property) kurularak eĵitim ­alēĸmalarē gibi projelere baĸlanmēĸtēr. Fransa'da 1962 

yēlēnda ­ēkarēlan "Malraux Yasasē" tarihi kentsel dokularēn b¿t¿nc¿l olarak korunmasē 

ve yaĸatēlmasē fikrini destekleyen yasal s¿recin baĸlamasēnē saĵlamēĸtēr. Aynē yēlda 

kērsal alan ve doĵal ­evrenin korunmasē ile ilgili yapēlan UNESCO'nun "Yerleĸmelerin 

ve Doĵal ¢evre Ortamlarēnēn Kimliĵinin ve ¢ekiciliĵinin Korunmasē Konferansē" 

sonrasēnda tavsiye kararlar verilmiĸtir (Eres, 2013, s. 458). 1964'te yayēnlanan 

Venedik T¿z¿ĵ¿, kērsal ve tarihi kentsel dokularēn korunmasē adēna yapēlan deĵerli bir 

adēmdēr. T¿z¿ĵ¿n 1. Maddesi' nde: ñTarihi anēt kavramē sadece bir mimari eseri i­ine 

almaz, bunun yanēnda belli bir uygarlēĵēn, ºnemli bir geliĸmenin, tarihi bir olayēn 

tanēklēĵēnē yapan kentsel ya da kērsal bir yerleĸmeyi de kapsar. Bu kavram yalnēz b¿y¿k 

sanat eserlerini deĵil, ayrēca zamanla k¿lt¿rel anlam kazanmēĸ daha basit eserleri de 

kapsarò a­ēklamasēyla uluslararasē d¿zeyde korunmasē gereken alan tanēmēnda kērsal 

alanlar da kapsanmēĸtēr. Venedik T¿z¿ĵ¿ sonrasēnda 1965 yēlēnda anētlar ve sitelerin 

korunmasē ve yaĸatēlmasēna yºnelik araĸtērma, destekleme ve yºnlendirme ­alēĸmalarē 

amacēyla ICOMOS (Internatēonal Council on Monuments and Sites) kurulmuĸtur (Url-

1). 

1970 sonrasē uluslararasē d¿zeyde ­alēĸmalar devam etmiĸtir. Bu s¿re­te taĸēyarak 

sergileme yerine "yerinde koruma" yaklaĸēmē ortaya ­ēkmēĸtēr (Ahunbay, 2017, s. 22). 

1972 yēlēnda UNESCO ñD¿nya K¿lt¿rel ve Doĵal Mirasēn Korunmasē Sºzleĸmesiòni 

kabul etmiĸtir. Bu sºzleĸmede k¿lt¿rel miras; anētlar, yapē topluluklarē ve sitler olarak 



13 
 

¿­ baĸlēkla a­ēklanmēĸtēr (UNESCO, 1972). 1973 yēlēnda Avrupa Konseyiônin ñKēr ve 

Kent Arasēndaki Dengede Kērsal. Canlandērma Politikalarēò tavsiye kararlarē ile kērsal 

alanlardaki sorunlarēn irdelenerek korumaya yºnelik kapsamlē bir planlama, politika 

ve yasal g¿­lendirme gibi konular ¿zerine ºneriler yapēlmēĸtēr (COE, 1973). 1975 

yēlēnda Amsterdam Bildirgesi ve Avrupa Mimari Miras T¿z¿ĵ¿ "b¿t¿nleĸik koruma" 

kavramēnē geniĸleterek, miras tanēmēnda ºnemli anētlarla birlikte tarihi ve k¿lt¿rel 

ºnemi olan kentler, yapēlar, kērsal alanlarē da kapsamēĸtēr. Kentsel ve kērsal alanlarēn 

korunmasē ­alēĸmalarē i­in ºnemli bir kēlavuz ºzelliĵinde bir bildirgedir. Korumanēn 

sadece uzmanlar ile yapēlamayacaĵē, yerel toplumun da koruma faaliyetlerinde yer 

almasē gerektiĵi de belirtilmiĸtir. Yerlerin planlanmasēnda, fiziksel ve toplumsal 

yapēya ºncelik verilerek b¿t¿nleĸik korumanēn ger­ekleĸebileceĵi ifade edilmiĸtir 

(Ahunbay, 2017, ss. 152-155). UNESCOônun Nairobiôde 1976 yēlēnda ger­ekleĸen 

"Tarihi Alanlarēn Korunmasē ve ¢aĵdaĸ Rolleri Konusunda Tavsiyeler" bildirgesinde, 

miras tanēmēnēn kapsayēcēlēĵēnē arttērarak kentlerle birlikte kērsal alanlarēn 

korunmasēndan ve  planlamalara entegre edilmesinden sºz edilmektedir (Ahunbay, 

2017). Granada'da 1977 yēlēnda d¿zenlenen "Bºlgesel Planlamada Kērsal Mimari" 

adēndaki sempozyumda ise kērsal mimari mirasēn sadece estetik deĵerleriyle deĵil, 

aynē zamanda d¿nyevi bir bilgelik kanētē olarak da kabul edilmesi gerektiĵine karar 

verilmiĸtir (COE, 1977). 

1979 yēlēnda Avrupa Konseyi kararlarēnda kērsal mimarinin korunmasē gereken bir 

deĵer olduĵu ifade edilmekte ve bu deĵerler de k¿lt¿r mirasē ĸeklinde 

tanēmlanmaktadēr (Eres, 2013, s. 459). 1985 yēlēnda kabul edilen Avrupa Mimari 

Mirasēn Korunmasē Sºzleĸmesi'nde ñKentsel ve kērsal ­evreleri geliĸtirme, bºylece 

devletlerin ve bºlgelerin ekonomik, sosyal ve k¿lt¿rel a­ēlardan kalkēnmasēna katkēda 

bulunma yoluyla, gelecek nesillere bir k¿lt¿rel kaynaklar sistemi devredilmesinin 

ºnemini hatērda tutarak; mimari mirasēn korunmasē ve bu korunmanēn 

yaygēnlaĸtērēlmasē hususunda ortak bir politikanēn ana ilkeleri bakēmēndan bir 

anlaĸmaya varēlmasēnēn ºnemi kabul edilerekò kararlar oluĸturulmuĸtur. Bu 

a­ēklamayla kērsal alanlarda koruma ihtiyacēndan sºz edilmiĸtir (COE, 1985). T¿rkiye 

tarafēndan da onaylanan sºzleĸme i­eriĵinde kērsal alan korunmasēnēn mimari miras 

kapsamēnda deĵerlendirilmesi, ¿lkede korumaya iliĸkin geliĸmeleri beslemiĸtir. 1989 
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tarihinde kērsal mimari mirasēn korunmasē ve deĵerinin arttērēlmasē hakkēnda alēnan 

kararlarda; ¿retim bi­imine baĵlē yaĸanan toplumsal deĵiĸimin neticesinde yaĸam 

bi­imlerinin ve geleneksel kērsal mirasēn tehdit altēnda olduĵu ifade edilmiĸtir (G¿ler, 

2016, s. 29). 

Kērsal yerleĸimlerin deĵer ve ºzelliklerinin anlaĸēlmasēnē m¿mk¿n kēlabilecek bir 

kavramsallaĸtērma, bu yerleĸimlerin miras ºgesi olarak kabul¿nde ºncelikli ihtiya­tēr 

(Kayēn, 2012, s. 2). Bu kavramsallaĸma baĵlamēnda, kērsal mimari miras ve iliĸkili 

doĵal ­evresi 1990'lē yēllarda "k¿lt¿rel peyzaj" (k¿lt¿rel doĵal ­evre ortamē) kavramē 

i­inde deĵerlendirilmiĸtir. 1991 yēlēnda ger­ekleĸtirilen ñ12. Uluslararasē Anētsal 

Mirasēn Korunmasē: Doĵal B¿t¿nl¿kleri Ķ­inde Sitler ve Anētlar Sempozyumuò ve 

1992 yēlēnda ger­ekleĸtirilen ñVernak¿ler Mimari Mirasēn Koruma ve Restorasyonu 

Sempozyumuò da  kērsal sitlerle ilgilidir  (Binan, 1999, ss. 51-54). 

1994 yēlēnda Japonyaôda ger­ekleĸen Nara ¥zg¿nl¿k Konferansē ve sonucunda 

imzalanan belgede, globalleĸen d¿nyada koruma uygulamalarē ve k¿lt¿rel miras 

farklēlēklarēnēn zenginliĵine ºnem verilmesi vurgulanmēĸtēr. Toplumlarēn kendi 

k¿lt¿rel bakēĸ a­ēlarēna gºre miras kavramēna verdikleri anlamēn ­eĸitlendiĵi ve buna 

uygun yerele ºzg¿ b¿t¿nc¿l koruma anlayēĸēnēn olmasē gerektiĵi belirtilmiĸtir 

(Ahunbay, 2017, s. 172; Aygen, 2013, s. 12). 

Avrupa Konseyi'nin 1995 yēlēnda k¿lt¿rel doĵal peyzaj koruma kararlarēnēn ­evre 

politikalarēnēn kapsamēnda olmasē kararē alēnmēĸtēr. K¿lt¿rel peyzaj; yery¿z¿ 

bi­imleriyle oluĸan, toplumlarēn tesiriyle ĸekillenen, doĵanēn etkisiyle deĵiĸen, geliĸim 

halini ve oraya ºzg¿ ºzellikleri zaman i­erisinde gºsteren bir bºlge ĸeklinde 

tanēmlanmēĸtēr. Topografya kullanēm bi­imleri, gelenekler, sºzl¿-yazēlē etkinlikler, 

tarihi olaylarēn somut gºstergeleri gibi ºzellikleriyle sosyal ve k¿lt¿rel a­ēdan deĵerler 

barēndērmaktadēr (Eres, 2013, s. 460). 1999 yēlēnda ICOMOS tarafēndan kabul edilen 

ñGeleneksel Mimari Miras T¿z¿ĵ¿ònde geleneksel mimarinin sosyal ve ­evresel 

koĸullardaki deĵiĸim ve globalleĸmenin sonucunda k¿lt¿rel birºrnekleĸmesi ve 

alanlarēn yok olmasē gibi ciddi tehlikeler olduĵu belirtilmiĸtir. T¿m d¿nyada 

sosyoekonomik deĵiĸim ve k¿lt¿r¿n birºrnekleĸmesi sonucu geleneksel yapēlar, terk 

edilme gibi zorluklarla karĸēlaĸmēĸtēr (ICOMOS, 1999). 



15 
 

2000 yēlēnda kērsal peyzaj alanlarēnēn korunmasē ve alanlarda yaĸam kalitesinin 

gºzetilerek kēr-kent arasēnda denge kurulmasē gerekliliĵine yºnelik bir adēm olarak 

"Avrupa Peyzaj Sºzleĸmesi" imzalanmēĸtēr (COE, 2000). Aynē yēl Avrupa Bºlgesel 

Planlamadan Sorumlu Bakanlar Konferansē (CEMAT), Avrupa kētasēnēn 

s¿rd¿r¿lebilir mek©nsal geliĸimine yºnelik ilkeler oluĸturmuĸtur. Kent ve kēr 

arasēndaki dengenin saĵlanmasē, doĵal mirasēn korunmasē ve s¿rd¿r¿lebilir turizm 

konularēnda ºneriler getirilmiĸtir (CEMAT, 2000). 

2006 yēlēnda Avrupa Parlamentosuônun (EP), Avrupaônēn ada ve kērsal alanlarēndaki 

doĵal, mimari ve k¿lt¿rel mirasēn korunmasē hakkēnda aldēĵē tavsiye kararlarda; 

Avrupalē toplumlarēn k¿lt¿rel ­eĸitliliĵinin ve ­evrelerinin korunmasē gerekliliĵi, 

k¿lt¿rel miras deĵerleri olan alanlarēn sorunlarla karĸē karĸēya olduĵu belirtilmiĸtir 

(EP, 2006).  

2014 yēlēnda ICOMOSôun d¿zenlediĵi Floransaôdaki sempozyum sonucu oluĸan 

bildirgede k¿lt¿rel miras ve peyzajēn taĸēdēĵē deĵere iliĸkin tavsiyelerde bulunulmuĸ 

ve mirasa bir insani deĵer olarak yaklaĸarak; merkezde insanēn olduĵu, s¿rd¿r¿lebilir 

k¿lt¿rlerarasē geliĸmenin desteklenmesi gerektiĵi yayēnlanmēĸtēr (ICOMOS, 2014). 

2016 yēlēnda t¿m d¿nyada yaĸanan iklim deĵiĸikliĵi, t¿ketim artēĸē gibi konularda 

Birleĸmiĸ Milletlerôe ¿ye ¿lkeler tarafēndan ñS¿rd¿r¿lebilir Kalkēnma Ama­larēò 

(SKA) y¿r¿rl¿ĵe sokulmuĸtur. 2020-2030 yēllarē arasēnda ger­ekleĸmesi ama­lanan 

hedefler ñEylem Onyēlēò adēnda sunulmuĸtur (Url-2). 2017 yēlēnda ICOMOS-IFLA 

tarafēndan ñMiras Olarak Kērsal Peyzaj ile Ķlgili Ķlkelerò adēyla sunulan ilkeler, kērsal 

mirasēn toplumlarēn bir bileĸeni olduĵu, koruma ve s¿rd¿r¿lmesi, geleceĵe aktarēlmasē 

konularē hakkēnda olmuĸtur (ICOMOS-IFLA, 2017). Aynē yēl Avrupa Birliĵi 2020 

Horizon programē kapsamēnda oluĸturduĵu ñS¿rd¿r¿lebilir Geliĸmenin Taĸēyēcēsē 

Olarak K¿lt¿rel Miras Kērsal Yerleĸimò yayēnē sonrasē proje baĸlatēlmēĸtēr. 

RURITAGE (K¿lt¿rel Miras Esaslē Sistematik Stratejiler Yoluyla Kērsal Yenilenme) 

adēndaki projede, mirasēn merkezde olduĵu bir yolla kērsal kalkēnma ve s¿rd¿r¿lebilir 

geliĸme hedeflenmiĸtir. 20 ¿lkenin d©hil olduĵu projede T¿rkiye de bulunmakta ve 

UNESCO, TECNELLA gibi bir­ok uluslararasē kuruluĸ da yer almaktadēr (Url-3). 

2021 yēlēnda ICOMOS, doĵal ve k¿lt¿rel miras yoluyla kalkēnmaya yºnelik yol 
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gºsterici olmasē amacēyla ñMiras ve S¿rd¿r¿lebilir Kalkēnma Ama­larē: Miras ve 

Kalkēnma Aktºrleri i­in Politika Rehberiò yayēnlamēĸtēr (ICOMOS, 2021). 

Kērsal korumaya iliĸkin uluslararasē ve ulusal kararlar, kanunlarēn yanē sēra kērsal 

mimarinin korunmasē konusu uygulama alanēnda yeteri kadar karĸēlēĵēnē 

alamamaktadēr. ICOMOS'un uluslararasē d¿zeyde hazērladēĵē "Tehdit Altēndaki K¿lt¿r 

Mirasē" raporunda kērsal yerleĸimlerin hēzla yok olduĵu aktarēlmēĸtēr (Eres, 2013, s. 

460). 

1.2.3. Kērsal Mimarinin Korunmasēna Ķliĸkin Ulusal D¿zeyde Yapēlan 

¢alēĸmalarēn Tarihsel S¿reci 

T¿rkiyeôde koruma ­alēĸmalarēnēn Osmanlē dºneminde Asar-ē Atika 

Nizamnameleri ile arkeolojik eserlerin korunmasēna yºnelik olduĵu gºr¿lmektedir. 

1906 yēlēnda ­ēkarēlan Dºrd¿nc¿ Asar-ē Atika Nizamnamesiônde taĸēnēr ve taĸēnmaz 

b¿t¿n eserlerin devlet malē olarak sayēlmasē ve eski eser tanēmēna bug¿n yaĸamayan 

uygarlēklarēn ¿r¿n¿ nitelemesine ilave olarak Ķslam uygarlēĵē eserleri eklenmiĸtir 

(G¿ler, 2016, s. 51). 

Kērsal alana yºnelik yapēlan ­alēĸmalarda 1924 yēlēnda ­ēkarēlan 442 sayēlē Kºy 

Kanunu cumhuriyet yºnetiminden sonraki ilk adēm olmuĸtur. Bu kanunda kºy tanēmē 

yapēlmēĸ ve kērsaldaki yaĸamla ilgili d¿zenleyici maddeler yer almēĸtēr (G¿ler, 2016, 

s. 51). 

1934 yēlēnda Devlet G¿zel Sanatlar Akademisiônde Milli Mimarlēk Seminerleri 

d¿zenlenerek bir­ok yapē belgelenmiĸ ve geleneksel mimari g¿ndemde olmuĸ, 1937 

yēlēnda ñĶdeal Cumhuriyet Kºy¿ Projesiò hazērlanarak ­aĵdaĸ kºy yerleĸimlerinin 

geliĸtirilmesi hedeflenmiĸtir. Bu proje Kºy Kanunuônun uygulanmasē olanaĵēnda 

ortaya ­ēkabilecek kºy ortamē ĸeklinde yorumlanabilir (G¿ler, 2016, s. 52,53). 1940 

yēlēnda ise ñKºy Enstit¿leriò kanunu ile kºylerde eĵitim hizmeti karĸēlanmasē ve kērsal 

alanlardaki ihtiyacēn giderilmesi hedeflenmiĸtir (T.C.  Resm´ Gazete, 1940). 1940-

1950 yēllarēnda akademik ­alēĸmalara bakēldēĵēnda k¿lt¿rel mirasēn korunmasē ¿zerine 

belgeleme ­alēĸmalarē yapēldēĵē gºr¿lmektedir (G¿ler, 2016, s. 52). 

1950ôlerde tarēmē destekleme politikalarē artmēĸ, gelen dēĸ yardēmlar tarēm alanēna 

yansēmēĸ ve makineleĸmeye baĵlē olarak kºyden kente gº­ s¿recine girilmiĸtir 
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(K¿­¿koĵul, 2017, s. 20). Kērsal alanlardaki n¿fusunun azalmasē durumu, kērsal 

mimarinin korunmasē ve s¿rd¿r¿lmesindeki zorluklara zemin oluĸturmuĸtur. 

1951 yēlēnda Gayrimenkul Eski Eserler ve Anētlar Y¿ksek Kurulu (GEEAYK) 

kurulmuĸ, korunmasē gereken eski eserlerin bakēm, onarēm, koruma ve restorasyonu 

ile ilgili ilkeler belirlenmesi ve uygulamalarēn denetlenmesi gibi ama­lar 

hedeflenmiĸtir (T.C. Resm´ Gazete, 1951). 1967 yēlēnda GEEAYK tarafēndan kabul 

edilen 1964 tarihli Venedik T¿z¿ĵ¿ôndeki ñsitò kavramē kērsal yerleĸimi de i­ine alan 

tanēmēyla koruma mevzuatēna girmiĸtir (Eres, 2013, s. 463). 1973 yēlēnda ise ñEski 

Eserler Kanunuò ­ēkarēlarak anētlarēn ­evresiyle birlikte korunmasē gerekliliĵini 

saĵlayan ñsitò kavramē detaylē olarak tanēmlanmēĸtēr (T.C.  Resm´ Gazete, 1973). 

1975 yēlēnda ise Avrupa Konseyi ¿ye devletlerle Avrupa Mimari Miras Yēlē se­ilerek 

ñGe­miĸimiz i­in Bir Gelecekò temasē kapsamēnda etkinlikler d¿zenlenmiĸtir (G¿ler, 

2016, s. 54). 1979 yēlēnda Eski Eserler Kanunuôna ek A-1609 sayēlē karar ­ēkartēlarak 

ñkērsal sitò kavramēna da yer verilmiĸtir (Eres, 2008, s. 301). 1982 yēlēnda T¿rkiye 

tarafēndan D¿nya K¿lt¿rel ve Doĵal Mirasēnēn Korunmasēna Dair Sºzleĸmeônin kabul 

edilmesi ve bir yēl sonra 2863 sayēlē K¿lt¿r ve Tabiat Varlēklarēnē Koruma Kanunuônun 

kabul edilmesi korumaya iliĸkin ºnemli geliĸmelerdir. Bu kanun kapsamēnda ñsitò 

kavramē geniĸletilmiĸ fakat ñkērsal sitò kavramēna yer verilmemiĸtir (Durukan, 2004, 

s. 62). 1989 yēlēnda T¿rkiye tarafēndan kabul edilen Avrupa Mimari Mirasēnēn 

Korunmasē Sºzleĸmesi ile kentsel ve kērsal kavramlarē birlikte deĵerlendirilmiĸ fakat 

kērsal sit ifadesi kullanēlmamēĸ, ñkentlerde ve kērsal bºlgelerdeki m¿tecanis bina 

gruplarēò olarak yer almēĸtēr (G¿ler, 2016, s. 55). 1980 ve 1990 arasē T¿rkiyeôde kērsal 

alanda mirasēn korunmasēna iliĸkin sivil toplum kuruluĸlarē sayēsē artmēĸtēr (G¿ler, 

2016, s. 55). ¢EK¦L (T¿rkiye ¢evre ve K¿lt¿r Deĵerlerini Koruma Vakfē), TEMA 

(T¿rkiye Erozyonla M¿cadele, Aĵa­landērma ve Doĵal Varlēklarē Koruma Vakfē) bu 

kuruluĸlara ºrnek sayēlabilir. 1992 yēlēnda faaliyete baĸlayan ICOMOS T¿rkiye de 

koruma ve s¿rd¿r¿lebilirlik konusunda ­alēĸmalar y¿r¿tm¿ĸt¿r.  

T¿rkiye Bilimler Akademisi (T¦BA)'nin 2000 yēlēnda "T¿rkiye K¿lt¿r Envanteri" adē 

verilen bir sistem kurduĵu ve "kērsal mimarlēk yerleĸme ve yapē fiĸi" oluĸturularak 

kērsal mimari miras tespit ve belgeleme ­alēĸmalarē yaptēĵē gºr¿lmektedir (Eres, 2013, 

s. 465). 2003 yēlēnda Avrupa Peyzaj Sºzleĸmesiônin T¿rkiye tarafēndan kabul edilmesi 
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sonrasēnda deĵiĸiklik gereklilikleriyle 2004 yēlēnda K¿lt¿r ve Tabiat Varlēklarēnē 

Koruma Kanunu g¿ncellenmiĸtir (T.C. Resm´ Gazete, 2004). 

2005 yēlēnda Kºylerin Altyapēsēnēn Desteklenmesi Projesi (K¥YDES) baĸlatēlarak 

altyapē problemlerinin ­ºz¿lmesi hedeflenmiĸtir (Url-4). 2011 yēlēndaki kararla yetki, 

tabiat varlēklarēnēn korunmasē konusunda ¢evre ve ķehircilik Bakanlēĵēôna, k¿lt¿r 

varlēklarēnēn korunmasē konusunda K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵēôna verilerek 

birbirinden ayrēlmēĸtēr (T.C. Resm´ Gazete, 2011). 2012 yēlēnda y¿r¿rl¿ĵe giren 

yasayla birlikte kºyler mahalleye dºn¿ĸt¿r¿lm¿ĸ, bu bºlgelere ºzg¿ geleneksel, 

k¿lt¿rel, mimari ºzelliklerine uygun tip projeler yapēlmasē gºrevi istenmiĸtir (T.C. 

Resm´ Gazete, 2012). 2013 yēlēnda ICOMOS T¿rkiyeônin yayēnladēĵē Mimari Mirasē 

Koruma Bildirgesiônde korumanēn temel ilkeleri, s¿re­ ve ara­larē, koruma bilincine 

iliĸkin politikalar, mimari mirasēn g¿n¿m¿z koĸullarēnda s¿rd¿r¿lebilirliĵinin 

saĵlanmasē gibi konular ve t¿m aĸamalarēn uzman kiĸiler tarafēndan yapēlmasē konularē 

yer almēĸtēr (ICOMOS, 2013). Ayrēca 2013 yēlēnda 3194 sayēlē Ķmar Kanunuôna ek 

yapēlarak yerleĸme, yapēlaĸma, mimari nitelikler a­ēsēndan ºzg¿n gºr¿len kºylerde 

koruma ve yaĸatma amacēyla ñkºy tasarēm rehberleriò hazērlanmasēndan 

bahsedilmiĸtir (G¿ler, 2016, s. 59). 2015 yēlēnda ger­ekleĸen, kērsal yerleĸimlerdeki 

sorunlara yºnelik ­ºz¿msel yaklaĸēmlar geliĸtirmeyi hedefleyen Koruma Odaklē 

Kērsal Alan Planlamasē Projesi (KOKAP) tamamlanmēĸtēr (¥ks¿z, 2015). 2016 yēlēnda 

­ift­iye destek saĵlayarak kērsal yaĸamēn canlanmasē adēna ñHadi Gel Kºy¿m¿ze Geri 

Dºnelimò projesi yapēlmēĸtēr (Url-5). 

Kºylerin mahalleye dºn¿ĸt¿r¿lmesi kanunu ile birlikte hayvancēlēk ve tarēm alanēndaki 

olumsuz deneyimler sonucunda 2020 yēlēnda kanunda deĵiĸiklik yapēlmasēna karar 

verilmiĸtir. Bu kapsamda kºy¿n t¿zel kiĸilik yapēsēnēn korunmasē hedeflenerek kºy 

stat¿s¿ ile ilgili deĵiĸiklik yapēlmēĸ, ñkērsal yerleĸik alanò ve ñkērsal mahalleò 

kavramlarē konu edilmiĸtir (T.C. Resm´ Gazete, 2020). G¿n¿m¿zde T¿rkiye' de kērsal 

alanlar K¿lt¿r ve Turizm Bakanlēĵē, Gēda, Tarēm ve Hayvancēlēk Bakanlēĵē, ¢evre ve 

ķehircilik Bakanlēĵē, Orman ve Su Ķĸleri Bakanlēĵē gibi bakanlēklarēn sorumluluĵu 

altēndadēr (Kayēn, 2012, s. 3). 

T¿rkiyeôde 19. y¿zyēldan itibaren ger­ekleĸen ulusal d¿zeydeki bir­ok ­alēĸma 

kapsamēnda kērsal miras ve korumaya iliĸkin kanun, t¿z¿k ve yºnetmelikler 
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yayēmlanmēĸtēr. Yasal d¿zenlemelerin dolaylē veya doĵrudan kērsal yerleĸimlerdeki 

yaĸam k¿lt¿r¿, ekonomik, sosyal ve k¿lt¿rel yapēyē, mimariyi tehdit etmeyen 

h¿k¿mlerden oluĸmasēna ºnem verilmelidir.  

1.2.4. Kērsal Mimaride Koruma Sorunlarē 

Kērsal mirasēn korunmasē sorunlarēna yºnelik ­alēĸmalarda koruma politikalarē 

¿retebilmek i­in doĵru tespitlerin yapēlmasē gerekmektedir. Kērsal alanlardaki 

geleneksel mimarinin devamlēlēĵē, doĵa ve insanēn etkileĸiminin s¿rd¿r¿lmesi ve aktif 

kullanēmē ile m¿mk¿n olmaktadēr. Baĸka bir deyiĸle, yaĸam k¿lt¿r¿n¿n 

s¿rd¿r¿lememesi mimarinin korunmasē ile ilgili karĸēlaĸēlan sorunlarē beraberinde 

getirir. K¿reselleĸme ile ekonomik, k¿lt¿rel ve sosyal yaĸamdaki deĵiĸiklikler, 

kērsaldan kentlere gº­¿n artēĸē gibi durumlara yol a­arak kērsal alanlarda olumsuz 

etkilere sebep olmuĸtur. Kērsal yaĸamda toplumun modern hayat getirilerine ayak 

uydurmasē kērsal hayatēn s¿rd¿r¿lmesini de zorlaĸtērmaktadēr. Bunun gibi deĵiĸimlerin 

etkileri ­ok boyutlu nitelikteki sorunlarē ortaya ­ēkarmēĸtēr (Sºzen, 2012, ss. 17-24). 

ICOMOS-IFLA (2017) belgesinde kērsal alana iliĸkin koruma sorunlarē ñTehditlerò 

baĸlēĵē altēnda ele alēnmēĸtēr: ñN¿fus artēĸē ve iklim deĵiĸikliĵi kērsal peyzajlarē yok 

olmaya, terk edilmeye veya b¿y¿k deĵiĸim risklerine a­ēk hale getirmektedir. Kērsal 

peyzajlarēn karĸē karĸēya olduklarē tehditler birbiriyle iliĸkili ¿­ t¿r deĵiĸimi 

yansētmaktadēr:  

1. Demografik ve k¿lt¿rel: (kentsel alanlardaki n¿fusun artmasē, kērsal 

alanlarēn boĸalmasē, kentsel yayēlma, yoĵun altyapē inĸaatē, imar baskēlarē, 

geleneksel zanaatlarēn, tekniklerin, yerel bilgilerin ve k¿lt¿rlerin unutulmasē)  

2. Yapēsal (k¿reselleĸme, ticaretin ve iliĸkilerin geliĸmesi ve b¿y¿mesi, 

ekonomik b¿y¿me veya ­ºk¿ĸ, tarēm faaliyetinin ve tekniklerinin yoĵunlaĸmasē, 

toprak kullanēmēnēn deĵiĸmesi, mezralarēn ve evcilleĸtirilmiĸ t¿rlerin kaybē)  

3. ¢evresel (iklim deĵiĸikliĵi, kirlenme ve s¿rd¿r¿lebilir olmayan madencilik, 

­evresel bozulmanēn toprak, bitki ve hava kalitesine etkileri, biyo­eĸitliliĵin ve 

tarēmda biyo­eĸitliliĵin yitirilmesi)ò (ICOMOS-IFLA, 2017). 

Kērsal yerleĸimlerin terkedilmesinde; tarēmda makineleĸmeyle iĸg¿c¿ ihtiyacēnēn 

azalmasē, iĸsizlik, tarēmdaki verimsizlik, hizmetlerin yetersizliĵi, saĵlēk, eĵitim 
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hizmetlerine eriĸim zorluĵu, altyapē ve ulaĸēm yetersizliĵi, yatērēmlarēn yetersizliĵi, 

k¿lt¿r faaliyetlerine eriĸim sorunu gibi sēnērlēlēklar sayēlabilir. Bu ĸartlarēn yol a­tēĵē 

memnuniyetsizlik, b¿y¿kĸehirlerdeki farklē iĸ imk©nlarē, daha iyi ĸartlarda yaĸama 

isteĵi gibi etkenler sosyok¿lt¿rel ve ekonomik nedenler olarak gºsterilebilir. Savaĸlar, 

g¿venlik problemleri, zorunlu gº­ler, baskē politikalarē gibi politik nedenler ile birlikte 

deprem, sel baskēnē, toprak kaymasē gibi doĵal afetler de kērsal alanlarēn n¿fusunu 

kaybetmesine neden olarak sayēlabilir. Bunlarēn yanē sēra yerleĸimlerin plansēz 

geniĸlemesi, ­eĸitli yatērēmlara baĵlē olarak kent merkezlerinin ve sanayinin kērsal 

alanlara doĵru yayēlmasē, maden ocaklarē, baraj inĸaatlarē, arazi ve orman bozulmalarē, 

topraĵēn, suyun ve havanēn kirlenmesi, ĸehircilik faaliyetleri gibi etkenler kērsal 

­evreyi, doĵal ve mimari mirasē tehdit eden nedenlerdendir (G¿ler, 2016, ss. 63-67; 

Sºzen, 2012, s. 17). Turizm faaliyetlerinin kontrols¿z yapēlmasē ve ­eĸitli turizm 

yaklaĸēmlarē; kērsal alanlarēn zarar gºrd¿ĵ¿ kullanēmlara, yerleĸim yerinin bir ¿r¿n 

olarak pazarlanmaya ­alēĸēlarak yºresel k¿lt¿r bileĸenlerinin zamanla kendi 

baĵlamēndan ­ēkmasēyla k¿lt¿rel yozlaĸma yaĸanmasē ve metalaĸma ile birlikte yerele 

ºzg¿ ger­ek k¿lt¿r¿n yok olmasē tehlikesine yol a­maktadēr. Ticari ve kamusal 

sektºrdeki merkezileĸmeyle birlikte k¿lt¿r¿n standartlaĸmasē ve yerel yaĸamēn, k¿lt¿r 

­eĸitliliĵinin kaybolmasē, kent odaklē ekonomi politikalarēnda kērsal bºlgelerin temsil 

edilmemesi gibi t¿m ĸartlar sosyal ve k¿lt¿rel hayatēn canlēlēĵē ve s¿rd¿r¿lebilirliĵini 

b¿y¿k ºl­¿de olumsuz etkileyen faktºrlerdir (Sºzen, 2012, s. 18). Yaĸam 

s¿rekliliĵinin saĵlanmamasē geleneksel dokunun bozulmasēna sebep olur. T¿m bu 

­eĸitli nedenler sonucunda bakēmē yapēlmayan, doĵal etkilere maruz kalan kērsal 

yapēlarda bozulmalar meydana gelmektedir. Ayrēca beĵeni yargēlarēnēn gºreceli 

olmasē, kullanēcēlarēn yaĸadēklarē kºye ve evlere bir deĵer y¿klememesi sebebiyle de 

korumaya yºnelik yaklaĸēmlar bulunmamaktadēr. S¿rekli bakēm isteyen kērsal 

mimariyi "eski" olarak nitelendirmek yerine eksi ve artē yºnleriyle birlikte 

deĵerlendirerek ­ºz¿m yollarē aramak s¿rd¿r¿lebilirliĵin yararēna olacaktēr (Rapoport, 

2002, ss. 27-28). Diĵer taraftan genellikle taĸ, kerpi­, ahĸap gibi temini yakēn 

­evredeki malzemeler kullanēlarak yapēlan geleneksel mimaride yerele ºzg¿ 

ulaĸēlabilir malzemelerin kullanēmē, taĸ ocaklarēnēn kapatēlmasē, Orman ve Su Ķĸleri 

Bakanlēĵē izni olmadēĵēndan ormandaki aĵa­larēn kullanēlamamasē gibi etkenlerle 

ulaĸēlmasē zor hale gelmiĸtir. Ayrēca bu malzemelerle geleneksel yºntemle ­alēĸacak 
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ustalarēn g¿n¿m¿z ĸartlarēnda az bulunmasē ve maliyetlerin artmasē da zorluklardan 

sayēlabilir. Deĵiĸen yaĸam ĸartlarē, yeni ihtiya­lara yºnelik deĵiĸiklikler, teknik a­ēdan 

koruma anlayēĸēna uzak niteliksiz tamirler veya ekler yapēlmasē, zamanla geri 

dºn¿lemez ĸekilde kayēplarla sonu­lanmaktadēr. Ayrēca tarēm ve hayvancēlēktan gelen 

ekonomik g¿c¿n zayēflamasē, kērsal alandaki fon ve hibe desteklerinin korumaya 

yºnelik olmamasē, mimari mirasēn kayēp ve tahribine yol a­an etkenlerden sayēlabilir 

(Eres, 2016, s. 12). Kērsal alandaki koruma anlayēĸēnēn ulusal ve yerel yºnetimlerce 

anlaĸēlmasē ve desteklenmesi, b¿t¿nc¿l disiplinler arasē bir yaklaĸēmla ele alēnarak, 

yerel halkēn da aktif olarak bulunduĵu ­alēĸmalarēn olmasē, planlama ­alēĸmalarē, 

kērsal alandaki yaĸamēn ve yapēsal ­evresinin birlikte devamlēlēĵēnēn saĵlanmasēnda 

ºnemli faktºrlerdir (Akēn, 1988, ss. 40-41). 

Yerel halkēn yaĸadēĵē yeri anlamlandērmasē ve alanla iliĸkisinde koruma ¿zerinden bir 

bilince sahip olmasē ge­miĸten geleceĵe aktarēlmasē gereken mimari mirasēn 

korunmasēnē etkileyen ºnemli bir etkendir. Yaĸamēna gºre yapēlē ­evreyi kurgulayan 

ve s¿rd¿ren yerel halkēn farkēndalēĵēnēn, korumaya dair planlamalarēn alanda 

uygulanmasēnē kolaylaĸtērmasē beklenir. 

Korumaya iliĸkin sorunlardan bir diĵeri de korumanēn kentsel alanlarda sēk­a 

g¿ndemdeyken kērsal alanlarda yeterince vurgulanmamasēdēr. ¦lkemizde kērsal miras 

tanēmēnēn kapsamēnēn tam yapēlamamasē, kērsal yerleĸimlerin korunmasē gerektiĵine 

dair deĵerlerinin a­ēklandēĵē kavramsallaĸtērmalarda eksiklik vardēr (Kayēn, 2012, s. 

3). Bu alanlara dair mevzuat boĸluklarē ve uygulama s¿recindeki zorluklar kērsal 

alanda korumayē olumsuz etkilemektedir. Yerleĸimlerin baĵlē olduĵu yerel 

yºnetimlerde yerel mimariyi korumaya yºnelik projelerin ¿retilmesi ve uygulanmasē 

konusunda kapasitenin yetersizliĵi, kērsalda koruma kapsamēnda ­alēĸmalar i­in 

sēnērlayēcē olmaktadēr (T.C. Tarēm ve Kºy Ķĸleri Bakanlēĵē, 2011). 2012 yēlēnda 

y¿r¿rl¿ĵe giren 6360 sayēlē B¿y¿kĸehir Yasasē ile b¿y¿kĸehirlerde kēr-kent ayrēmē 

olmaksēzēn il sēnērlarē i­erisindeki alanlara hizmet gºt¿rme sorumluluĵu verilmiĸtir. 

Kºylerin mahallelere dºn¿ĸt¿r¿lmesi ile birlikte beldelerdeki hizmet yapēlarē 

kapanmēĸtēr. Belediyelerde kērsal alanlar i­in birimler oluĸturulmamasē ve ºzel 

planlama ­alēĸmalarē olmadēĵē s¿rece eksiklikler olabilmektedir (Yaman & Kutlar, 

2017, ss. 1295-1296).
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ĶKĶNCĶ B¥L¦M 

2. KELES ĶL¢ESĶNĶN GENEL ¥ZELLĶKLERĶ 

 KONUMU 

Bursa ilinin ñDaĵ Yºresiò olarak adlandērēlan bºlgesi B¿y¿korhan, Harmancēk, 

Keles ve Orhaneli il­elerinden oluĸmakta; G¿ney Marmara ile Ege Bºlgesinin kesiĸim 

­izgisinde yer almaktadēr. Bu il­eler Uludaĵôēn engebeli olan g¿ney yama­larēnda 

daĵlēk bºlgede konumlanēr (Dikmen, 2014, s. 133).  

Doĵuda Ķnegºl il­esi, g¿neydoĵuda K¿tahyaônēn Domani­ ve Tavĸanlē il­eleri, 

kuzeyde Osmangazi il­esi, g¿neyde Harmancēk, batēda Orhaneli il­esiyle ­evrilidir 

(ķahin, 2014, s. 66). 

 

 

ķekil 2. 1: Bursa il haritasē5 

 

                                                             
5 http://cografyaharita.com/turkiye_mulki_idare_haritalari.html adresinden alēnarak d¿zenlenmiĸtir 

(20.08.2022). 

http://cografyaharita.com/turkiye_mulki_idare_haritalari.html
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Keles il­esinde, kºylerin mahalle stat¿s¿ne ge­mesine iliĸkin 2012 yēlēnda y¿r¿rl¿ĵe 

giren 6360 sayēlē kanundan6 ºnce il­eye baĵlē 35 kºy ve 7 mahalle bulunurken; 

kanundaki deĵiĸiklikten sonra toplamda 42 mahalle sayēlmaktadēr. Bunlar: ¢ukur, 

Cuma, Ertuĵrulgazi, Kirazlē, K¿­¿kkovacēk, Sofular, Yenice, Ak­apēnar, Alpaĵut, 

Avdan, Baraklē, Basak, Belenºren, Bēyēklēalanē, Daĵdemirciler, Daĵdibi, Davutlar, 

Dedeler, Delice, Denizler, Durak, D¿venli, Ep­eler, Gelemi­, Gºkºz, Harmanalanē, 

Harmancēk, Demirci, Haydar, Hereke, Issēzºren, Karaardē­, Kemaliye, Kēranēĸēklar, 

Kirazlē, Kocakovacēk, Kozbudaklar, Menteĸe, Pēnarcēk, Sorgun, Uzunºz, Yaĵcēlar, 

Yazēbaĸē (Oydas) ve Yunuslarôdēr (Url-6). 

 YERY¦Z¦ ķEKĶLLERĶ, ĶKLĶM VE BĶTKĶ ¥RT¦S¦  

Keles; Bursa ĸehir merkezine 61 km uzaklēkta, Uludaĵ'ēn g¿neydoĵu 

uzantēlarēndan Tepel Daĵē'nēn g¿neybatē yama­larēnda Keles Deresi Vadisiônde 

kurulmuĸtur. Dere, Uludaĵ-Eĵriºz Daĵlarē arasēndaki platoyu ayēran Kocasu ¢ayēônēn 

bir koludur. Batēdan H¿seyinalan ge­idi ile Bursaôya; doĵudan Tepel ge­idi ile 

Ķnegºlôe baĵlanēr (ķahin, 2014, s. 66). 

Topraklarēnēn %57ôsi ormanlēk olan il­e, Bursaônēn orman bakēmēndan en zengin 

il­esidir. Ķl­e topraklarēnda birbirinden farklē iki daĵ sērasē uzanmakta, arasēnda yayla 

ve tepelikler bulunmaktadēr. Ķl­enin genel deniz seviyesi y¿ksekliĵi 1050 metre; en 

y¿ksek yer (2.052 m.) Tepel Tepesi en al­ak yer ise (500 m.) Yazēbaĸē kºy¿n¿n 

Kocasu kēyēlarēdēr (¢a­u, 2010, s. 5). 

Ķl­ede iki ºnemli daĵ sērasē bulunmakta ve birinin ortalama y¿kseltisi 2000 metre 

civarēdēr. Bu daĵ sērasē Eĵriºzôden baĸlayēp Yērca ve Tepel daĵēnē izleyerek Uludaĵôa 

uzanmaktadēr. Bu y¿kseltilerde Ķnegºlôe baĵlayan Karabel ge­idi ve Bursa'ya 

baĵlayan H¿seyinalan ge­idi olmak ¿zere iki ge­it bulunmaktadēr. Diĵer daĵ sērasē 

Orhaneli ve Harmancēk sēnērlarēnē oluĸturmuĸtur. Bu daĵ sērasē Mustafakemalpaĸa 

il­esi Sºĵ¿talanôa kadar uzanmaktadēr. Bu daĵ sērasēnda en y¿ksek nokta 1800 metre 

y¿ksekliĵindeki D¿men daĵēdēr (¢a­u, 2010, s. 5). Alanēn 186 kmĮ tarēm arazisi, 51 

kmĮ ­ayēr ve otlak, 39 kmĮ ise kayalēk, dere yataĵē gibi kullanēlmayacak arazilerden 

                                                             
6 нлмн ȅƤƭƤƴŘŀ ȅǸǊǸǊƭǸƐŜ ƎƛǊŜƴ сосл ǎŀȅƤƭƤΣ άhƴ «œ TƭŘŜ .ǸȅǸƪǒŜƘƛǊ .ŜƭŜŘƛȅŜǎƛ ǾŜ ¸ƛǊƳƛ !ƭǘƤ TƭœŜ YǳǊǳƭƳŀǎƤ 
ƛƭŜ .ŀȊƤ Yŀƴǳƴ ǾŜ Yŀƴǳƴ IǸƪƳǸƴŘŜ YŀǊŀǊƴŀƳŜƭŜǊŘŜ 5ŜƐƛǒƛƪƭƛƪ ¸ŀǇƤƭƳŀǎƤƴŀ 5ŀƛǊ Yŀƴǳƴέ 
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oluĸmaktadēr. 342 kmĮ ormanlēk alan ile Bursaônēn en zengin ormanēna sahip olsa da 

topraĵē bol kire­lidir. Tarēmē yapēlan baĸlēca ¿r¿nler; ¿z¿m, buĵday, arpa, nohut, mēsēr, 

fasulye, patates, misket elmasē, kiraz, kara erik, ayvadēr (ķahin, 2014, s. 67). 

Ķl­ede karasal iklim h¿k¿m s¿rmektedir. Kocasu Vadisiônde y¿kseltinin azalmasēyla 

bir ge­iĸ iklimi olduĵu sºylenebilir. Burada Akdeniz iklimine has bitki t¿rlerinin 

varlēĵē sºz konusudur. Ķl­ede en yaĵēĸlē mevsimler kēĸ ve ilkbahar, en az yaĵēĸlē 

mevsim ise yaz mevsimidir. Kēĸlar sert ve kar yaĵēĸlē, yaz mevsimi ise serin ge­er. 

Y¿ksekliĵe paralel olarak iĵne yapraklē ­am ormanlarē, Uludaĵ kºknarē, yabani kavak, 

ardē­, g¿rgen, gibi aĵa­lar bitki ºrt¿s¿n¿ oluĸturmaktadēr (ķahin, 2014, s. 66). Arada 

her mevsim bol ­ayērlē olan Kocayayla, Kendir, Gelemi­, D¿ĵenli gibi yaylalar 

bulunmaktadēr. Bunlar hayvancēlēk i­in ºnemli bir potansiyele sahip yaylalardēr (¢a­u, 

2010, s. 6). 

Yºrenin en b¿y¿k akarsuyu olan ¿nl¿ Rhyndakos ¢ayē olarak da bilinen bug¿nk¿ adē 

Kocasu bu il­eden de ge­mektedir. Mysia, Bithynia ve Phrygiaôyē birbirinden ayēran 

sēnērē oluĸturmaktadēr. 276 km uzunluktaki Kocasuônun havzasēndaki vadi 

tabanlarēndaki al¿vyon topraklar tarēm i­in elveriĸlidir (ķahin, 2014, s. 67). Nil¿fer 

¢ayē ikinci b¿y¿k akarsudur ve yºredeki birka­ k¿­¿k derenin birleĸmesiyle 

oluĸmaktadēr. ¢ayēn ¿zerine Bursaônēn i­me suyu ihtiyacēnē karĸēlamak i­in Doĵancē 

ve Nil¿fer barajlarē inĸa edilmiĸtir. Yºrenin diĵer ºnemli akarsularē olarak Bē­kē, 

Sakarē ve Keles dereleri sayēlmaktadēr (¢a­u, 2010, s. 5). Ayrēca sulama ama­lē olarak 

yapēlan Keles, Baraklē ve Gºkºz gºletleri bulunmakta fakat iĸletilmemektedir. Haydar 

ve ¢ayºren kºyleri yakēnlarēnda ise sēcak su kaynaklarē bulunmaktadēr. Haydar 

kºy¿ndeki kaynaklarēn 19. y¿zyēl salnamelerinde ge­tiĵi ve tarih boyunca bilinen 

kaplēcalar olduĵu sºylenmektedir. Bu kaynaĵēn civarēnda Bizans ya da ºncesinde inĸa 

edilen bir hamam yēkēntēsē olduĵu aktarēlmakta ve bu yere kºyl¿ler tarafēndan ­amur 

banyolarē ismi verilmektedir (¢a­u, 2010, s. 6). 

 KELESôĶN TARĶHĶ  

Keles ve ­evresi, ge­miĸ devirlerden beri ­eĸitli devletlerin h¿km¿ altēnda 

olmuĸtur. Kelesôin tarihine bakēldēĵēnda; David and Ruth Whitehouse tarafēndan 

yayēnlanan ñArcheological Atlas of the Worldò adlē yapētta Kelesôin kºy¿ olan 
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Menteĸe kºy¿n¿n "Neolithic to Bronze Ape Sites in Anatolia" i­inde olduĵu 

gºr¿lmektedir (Url-7). Yºrenin Bronz ­aĵēndan beri yerleĸilen bir bºlge olduĵunu 

gºsteren Menteĸe kºy¿ndeki maĵaranēn y¿zeylerine yapēlan resimler g¿n¿m¿ze kadar 

ulaĸmēĸtēr (Din­el, 2003, s. 78). 

 

 

ķekil 2. 2: K¿­¿k Asya Coĵrafyasē adlē 1921 tarihli Rumca kitapta bºlgenin haritasē 

(Kondoyannis, 1921) 

 

ķekil 2. 3: Keles il­esi Kocayayla7  

                                                             
7 https://www.bursa.com.tr/tr/mekan/kocayayla-60/ ŀŘǊŜǎƛƴŘŜƴ ŀƭƤƴŘƤ (10.11.2022). 

https://www.bursa.com.tr/tr/mekan/kocayayla-60/
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Yºre; Lidyalēlar, Bitinyalēlar, Romalēlar ve Bizanslēlarēn tahakk¿m¿nden sonra 1075 

yēlēnda ilk kez Anadolu Sel­uklularē dºneminde T¿rklerin eline ge­miĸ, 1097 yēlēnda 

I. Ha­lē Seferi sonunda Bizanslēlar tarafēndan alēnmēĸ ve 1325 yēlēnda Osmanlēlar 

tarafēndan fethedilene kadar Bizanslēlarēn h©kimiyetinde kalmēĸtēr. ¥zellikle Roma ve 

Bizans olmak ¿zere eski uygarlēklara ait s¿s eĸyasē, sikke, m¿h¿r, erzak k¿p¿ gibi 

k¿­¿k eĸya ile kilise, tapēnak, hamam gibi bina kalēntēlarē da ­oĵunlukla gºr¿lmektedir 

(Din­el, 2003, ss. 67-69). 

Kelesôte en eski yerleĸim yerleri; Belenºren, Ak­apēnar ve Uzunºz kºyleri arasēnda 

kalan bºlge ve K¿­¿kkovacēk civarēdēr (Din­el, 2003, s. 72). Belenºren, Baraklē ve 

Menteĸe kºylerinde Helenistik dºneme ait kalēntēlara rastlanēlmēĸtēr (¢a­u, 2010, s. 8). 

Yºrede Roma ve Bizansôtan kalan tapēnak, manastēr, mezar ve yerleĸim birimi 

kalēntēlarē bulunmuĸ, ºrneĵin; Ak­apēnar ve Belenºren kºyleri arasēndaki Tazlak 

Tepesiônde b¿y¿k bir tapēnak olduĵu ortaya ­ēkmēĸtēr (Din­el, 2003, s. 69). Ķl­e 

merkezinin diĵer il­elere ve kºylere baĵlanan yollarē incelendiĵinde bir­ok antik yol 

kalēntēsēna rastlanēlmēĸtēr. Bu durum bºlgenin ulaĸēm aĵēnda antik dºnemden itibaren 

ºnemini koruduĵunu gºstermektedir (ķahin, 2014, s. 75).  

T¿rklerin yºreye yerleĸiminin 12. veya 13. y¿zyēllarda Moĵol istilasēndan ka­an T¿rk 

boylarēnēn Anadoluôya gelmesiyle ger­ekleĸtiĵi kesin olmamakla birlikte 

sºylenebilmektedir (Kaplanoĵlu & Cengiz, 2008, s. 101). Oĵuzlarēn Kayē boyundan 

Ertuĵrul Gazi ve ona baĵlē olan Yºr¿k aĸireti; Anadolu Sel­uklu Sultanē Alaeddin 

Keykubadôēn Sºĵ¿t yaylak, Domani­ kēĸlak olarak vermesiyle Ankaraônēn Karacadaĵ 

bºlgesine yerleĸmiĸtir. Sonrasēnda Keles ve civarē da geniĸleyen Osmanlē Beyliĵi 

h©kimiyetine girmiĸtir ve bu yºredeki yaylalar yazlēk olarak kullanēlmēĸtēr. 1360-1385 

yēllarē arasēnda I. Muratôēn oĵlu Yakup ¢elebi adēna yaptērēlan cami ve camiye vakēf 

olarak yaptērēlan il­e merkezindeki hamamēn olmasē yerleĸim olduĵunun bir 

gºstergesidir (Kaplanoĵlu & Cengiz, 2008, s. 101; ķahin, 2014, s. 79, Url-6).  

Keles ge­miĸte Cebel (Daĵ) ya da Cebel-i Ced´d (Yeni Daĵ) nahiyesi olarak anēlmēĸtēr, 

1868-1882 yēllarē arasēnda bir s¿re Bursa merkez kazaya baĵlē nahiye yapēlmēĸ, 1934 

yēlēnda Orhaneliône baĵlē bucak, 1953 yēlēnda da il­e olmuĸtur (¢a­u, 2010, s. 19; 

ķahin, 2014, s. 76).  Keles ve civarē, Osmanlē dºneminde ve sonrasēnda ­ok ºnemli bir 

d¿ĸman iĸgaliyle karĸē kaĸēya kalmamēĸ, Kurtuluĸ Savaĸē s¿recinde Yunan ordusunun 
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iĸgaline uĵramēĸ ancak bu iĸgal s¿rekli olmamēĸtēr. Yunanlēlar Kelesôe karakol a­mēĸ 

ve kararg©h kurmuĸlardēr. Asker gºndermelerinin en ºnemli sebebi; daĵ yºresindeki 

milis kuvvetlerini sindirmek ve ºzellikle Bursaônēn Ankara ile olan haberleĸme 

baĵlantēsēnē kesmektir (Din­el, 2003, ss. 117-132). Kelesli milis g¿­leri, 

haberleĸmenin saĵlanmasēnda ve d¿ĸmana zorluk ­ēkartēlmasēnda ¿zerlerine d¿ĸeni 

yaparak, Yunanlēlarēn B¿y¿k Taarruzdan sonra m¿him bir zarar vermemelerini ve 

yºrenin boĸaltēlmasēnē saĵlamēĸtēr  (¢a­u, 2010, s. 16). 

 

  

ķekil 2. 4: Eski Keles genel gºr¿n¿m¿8 

 

1950 yēlēndan sonra hēzla deĵiĸen ¿lke gibi Keles yºresi de hēzlē bir deĵiĸim i­ine 

girmiĸtir. Mesleki kurslar a­ēlmēĸ, yeni yollar yapēlmēĸ, yeni okullar a­ēlmēĸ ve Kelesôe 

ilk kez motorlu taĸētlar girmeye baĸlamēĸtēr (¢a­u, 2010, s. 20). 1947 sonrasē kºylerde 

a­ēlan okullar ile eĵitim seviyesi y¿kselmiĸ, yeni yollarla birlikte kºyler ve Bursa 

merkez arasēndaki iletiĸimin artmasē sayesinde yeni iĸ imk©nlarē gibi istekler 

                                                             
8 https://www.keles.bel.tr/wp-content/uploads/2016/05/eskikeles-5.jpg ŀŘǊŜǎƛƴŘŜƴ ŀƭƤƴŘƤ 
(20.08.2022). 

https://www.keles.bel.tr/wp-content/uploads/2016/05/eskikeles-5.jpg
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i­in.1960ôlē yēllarda Bursaôya gº­ hareketi baĸlamēĸtēr. Kºyde ge­imin zorlaĸmasēyla 

1970 yēlēnda gº­ hareketi hēz kazanmēĸtēr (¢a­u, 2010, s. 20). 

 EKONOMĶK VE SOSYAL YAPI 

Keles ve civarēnēn ge­miĸten g¿n¿m¿ze bakēldēĵēnda ana ge­im kaynaĵēnēn tarēm 

ve hayvancēlēk olduĵu gºr¿lmektedir. 1950ôli yēllara kadar geleneksel yºntemlerle 

yetiĸtirilen ¿r¿nlerde deĵiĸiklik gºr¿lmemiĸtir (¢a­u, 2010, ss. 24-26). Ge­miĸte 

tarēmsal ¿retim faaliyetlerinde en ºnemli sērada ¿z¿m ve baĵcēlēk olmuĸtur. Baklagiller 

ve tahēl ¿r¿nleri de ºnemli ge­im kaynaklarēndan sayēlērken, en ­ok ekilen tarēmsal 

¿r¿n nohut, mēsēr, buĵday, arpa ve fasulye olmuĸtur. Keles yºresinde bir dºnem 

ipekbºcek­iliĵi de yapēlmēĸ, daha sonra 19. yy. sonlarēnda Rumeliôden gelen gº­ler ile 

birlikte ova kºylerinin ¿retime ge­mesi daĵ kºylerinde 1960ôlē yēllardan sonra 

¿retimin azalmasēna ve sona ermesine neden olmuĸtur (¢a­u, 2010, ss. 24-26). 

G¿n¿m¿zde il­ede b¿y¿k bir kēsēm ge­imini tarēm, hayvancēlēk ve orman ¿r¿nleri 

¿retiminden saĵlamaktadēr. Tarēm ¿r¿nleri i­erisinde ise en ºnemli gelir kaynaĵē ­ilek, 

kiraz, viĸne, t¿t¿n, nohut, anason gibi ¿r¿nlerden saĵlanmaktadēr (ķahin, 2014, s. 69). 

Genellikle karasal iklim h©kim olduĵu i­in o ĸartlara uygun ¿r¿nler yetiĸtirilmekte ve 

arazinin daĵlēk ve engebeli hali verimi olumsuz etkilemektedir. Toplam tarēm 

arazisinin 1/6ôsē sulanabilir ºzellikte olduĵundan il­ede sulama ama­lē gºletler 

yapēlarak sulanabilir arazi oranēnēn arttērēlmasē hedeflenmektedir. Son yēllarda ­ilek ve 

kiraz yetiĸtiriciliĵi ºnem kazanmēĸtēr (ķahin, 2014, s. 69). Yºrede kēl ke­isi ve koyun 

yetiĸtiriciliĵi ­oĵunlukta olarak k¿­¿k ve b¿y¿kbaĸ hayvancēlēk da yapēlmaktadēr. Son 

yēllarda s¿t sēĵērcēlēĵē da artmēĸtēr. Kelesôte arazinin %57 oranēnda ormanlarla kaplē 

olmasē, bir diĵer ºnemli ge­im kaynaĵēnēn da orman iĸ­iliĵi ve orman ¿r¿nleri ¿retimi 

olmasēnē saĵlamaktadēr. Ķl­ede sanayi kuruluĸu bulunmamaktadēr. Merkez ve kºylerde 

s¿t iĸleme tesisleri mevcuttur. Ķl­ede linyit kºm¿r¿ ocaĵē bulunmaktadēr (ķahin, 2014, 

s. 69). Sanayinin geliĸmemesi yakēn sanayi kenti Bursaôya ve Ķnegºlôe gº­ verilmesine 

neden olmuĸtur. Bursaôya mevsimlik iĸ­i olarak da ­alēĸmaya gidilmektedir. Haydar 

ve Belenºren (Hereke, Heracles) mahallesi yakēnlarēnda bulunan doĵal sēcak su 

kaynaklarē olmasēna karĸēn tesisler yapēlmamēĸtēr (¢a­u, 2010, s. 5). Harmancēk, daĵ 

y¿r¿y¿ĸ¿, kamp ve avcēlēk i­in uygun bir bºlgedir. El sanatlarē olarak ise k¿­¿k ­apta 
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havlu, halē ve kilim dokumacēlēĵē, demircilik, t¿fek­ilik ve kalaycēlēk diĵer ge­im 

kaynaklarēndandēr (ķahin, 2014, s. 69). 

 DEMOGRAFĶK YAPI 

Keles il­esinde harp dºneminde verilen insan kayēplarē Cumhuriyet dºneminde 

telafi edilmeye baĸlanmēĸtēr. 1960ôlē yēllardan sonra gº­ olgusuyla karĸēlaĸan Kelesôte, 

Bursa ĸehir merkezine yapēlan gº­ hareketi; artan n¿fus ve kaynaklarēn yetersiz 

kalmasē, eĵitim, daha iyi yaĸama olanaĵē ve Bursaôdaki geliĸmelerin ­ekiciliĵi 

nedenlerine baĵlē olarak ger­ekleĸmiĸtir (¢a­u, 2010, s. 65). Tablodaki T¦ĶK 

verilerine gºre n¿fus incelendiĵinde n¿fusta 1980 yēlēna kadar artēĸ, daha sonra kente 

gº­ sebebiyle d¿ĸ¿ĸ gºr¿lm¿ĸt¿r. 

 

 

ķekil 2. 5: Keles il­esi n¿fus hareketleri9 

                                                             
9 ¢ǸǊƪƛȅŜ Tǎǘŀǘƛǎǘƛƪ YǳǊǳƳǳ ό¢«TYύ ǾŜǊƛƭŜǊƛƴŘŜƴ ŀƭƤƴŀǊŀƪ ƻƭǳǒǘǳǊǳƭƳǳǒǘǳǊΦ 
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¦¢¦NC¦ B¥L¦M 

3. DEDELER K¥Y¦ 

 KONUMU VE COĴRAFĶ ¥ZELLĶKLERĶ 

Dedeler kºy¿, Bursaônēn daĵlēk bºlgedeki il­elerinden Kelesôe baĵlē bir 

yerleĸimdir. Keles'e 13 km, Bursa ĸehir merkezine 75 km uzaklēkta bulunmaktadēr. 

Uludaĵ'ēn g¿neyinde Keles'in batēsēnda yer alan kºy¿n doĵusunda Manastēr; batēsēnda 

Kuzyolu, Melen­ayēr ve Ulupēnar; kuzeyinde Kendir; g¿neyinde Sarēkaya, Balllēkaya 

ve ¢ºlen mevkileri bulunmaktadēr (Elbas & diĵ., 2014a, s. 102).  

 

 

ķekil 3. 1: Arazideki eĵimin gºsterimi10 

                                                             
10 ±ŜǊƛƭŜǊ DƻƻƎƭŜ 9ŀǊǘƘ tǊƻ ǇǊƻƎǊŀƳƤƴŘŀƴ ŀƭƤƴƳƤǒǘƤǊΦ 

A 

B 

B 

A 
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ķekil 3. 2: Bursa Kºyleri Haritasē11 

 

 

ķekil 3. 3: Bursa Fiziki Ķl Haritasē12 

                                                             
11 https://bursa.ktb.gov.tr/TR-138860/bursa-haritalari.html ŀŘǊŜǎƛƴŘŜƴ ŀƭƤƴŘƤ όлрΦммΦнлннύΦ 
12 https://www.harita.gov.tr/urunler/indirilebilir-il-haritalari/18# adresinden ŀƭƤƴŘƤ όлсΦммΦнлннύΦ 

https://bursa.ktb.gov.tr/TR-138860/bursa-haritalari.html
https://www.harita.gov.tr/urunler/indirilebilir-il-haritalari/18
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Kuzeybatē ve g¿neydoĵu yºn¿nde sēnērlanan kºy¿n; alt noktasēnēn ortalama 885 m., 

¿st noktasēnēn ise ortalama 935 m. y¿kseklikte, maksimum eĵimin %40 civarē ve 

ortalama eĵimin de %21 civarē olduĵu gºr¿lmektedir (ķekil 3.1). 

 

 

ķekil 3. 4: Kºy arazisinin sarp yapēsēna ºrnek (B. S. Saldamlē Arĸivi, 2022) 

 

ķekil 3. 5: Dedeler kºy¿ genel gºr¿n¿m¿13 

                                                             
13 https://cdn.yeniakit.com.tr/images/detail/1649574188-88e3c7.jpg adresinden alēndē (18.08.2022). 

https://cdn.yeniakit.com.tr/images/detail/1649574188-88e3c7.jpg
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Yºrede mevye aĵa­larē, ardē­, kºknar ve meĸe aĵa­larē ­oĵunluktadēr. Tarafēmdan 

yapēlan sºzl¿ gºr¿ĸmelerde yºrede meĸe aĵacēna gabe­14 denildiĵi bilgisine 

ulaĸēlmēĸtēr. Alanēn engebeli arazi ve kayalēk oluĸumlarēna sahip bir dokusu mevcuttur. 

Yerleĸim kuzeydoĵu ve g¿neybatē yol g¿zergahē yºn¿nde yayēlmēĸtēr. Keles 

merkezden gelindiĵinde kºy¿n giriĸine, t¿rbenin bulunduĵu kuzey yºn¿nden 

ulaĸēlmaktadēr. 

 

 

ķekil 3. 6: Dedeler kºy¿ genel gºr¿n¿m (R. Bayram Arĸivi, 2022) 

 

 TARĶHĶ 

Kºy¿n tarihi hakkēnda defter kayētlarē ve rivayetler dēĸēnda yeterli bilgiye 

ulaĸēlamamaktadēr. Kaynaklarda Dedeler kºy¿n¿; 1400'l¿ yēllarēn baĸēnda Buhara'dan 

Horasan'a ve sonrasēnda Anadolu'ya giden, aynē yēllarda Bursa'ya geldiĵi de bilinen 

Selahaddin Buhari'nin kurduĵu sºylenmektedir. Selahaddin Buhari'nin t¿rbesi de 

kºyde yer almaktadēr (Elbas & diĵ., 2014a, s. 102). Ayrēca Sultan Murad'ēn daĵ 

yºresindeki vakēf kºylerinden biri de Dedeler kºy¿d¿r. Kºy; 1455, 1512, 1573 tahrir 

                                                             
14 .ǀƭƎŜŘŜ ƳŜǒŜ ŀƐŀŎƤƴŀ ȅŜǊŜƭ ǒƛǾŜ ƛƭŜ άƎŀōŜŀƐŀœέ ȅŀƴƛ άƪŀōŀŀƐŀœέ ŘŜƴƛƭƳŜƪǘŜŘƛǊΦ 5ŜŘŜ YƻǊƪǳǘ 
ƪƛǘŀōƤƴŘŀ Řŀ ƎŜœŜƴ ƛŦŀŘŜƴƛƴ ȅǀǊŜŘŜ άȅŀǒƭƤ ƳŜǒŜέ ƛœƛƴ ƪǳƭƭŀƴƤƭŘƤƐƤ ƎǀǊǸƭƳŜƪǘŜŘƛǊ (CemiloƐlu, 2002, s. 
107). 
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defterlerinde yer almamakta, 1837 yēlēna ait vakēf muhasebe defterlerindeki vergi 

kayētlarēnda ise Dedeler kºy¿n¿n tabi olduĵu kaza Atranos (Cebel-i Cedid) olarak 

gºr¿lmektedir (Top­u, 2005, s. 52).  

 

 

ķekil 3. 7: Kiepert haritasēnda Keles (¢a­u, 2010, s. 9) 

 

Cemiloĵluônun aktardēĵēna gºre kºy; kaynaklarda Bursaônēn Kirazlē Kºy¿ ile birlikte 

en eski iki kºyden biri olarak belirtilmektedir. Kºy¿n, H 937/M 1530 tarihli muhasebe 

defterinde kaydēna rastlanamamēĸtēr fakat 1908 Salnamesindeki m¿lki taksimat ile 

1925 tarihli Yunan Fecayii kºyler listesinde Atranos il­esi Harmancēk Bucaĵēna baĵlē 

olduĵu gºr¿lmektedir. 1927 Salnamesindeki kºyler haritasēnda da aynē ĸekilde 

Atranos il­esi Harmancēk bucaĵēna baĵlē gºr¿lmektedir (Cemiloĵlu, 2002, s. 57). 1933 

tarihli ñKºylerimizò adlē yayēnda Orhaneli il­esine kayētlēdēr (Kºylerimiz, 1933). Daha 



35 
 

ºnce Orhaneli il­esine baĵlē olan Keles'in 1953 yēlēnda il­e olmasēyla birlikte Dedeler 

kºy¿ de Kelesôe baĵlanmēĸtēr (T.C.  Resm´ Gazete, 1953). 

 EKONOMĶK VE SOSYAL YAPI 

Kºy¿n ekonomisi tarēm ve hayvancēlēĵa dayalēdēr. Dedeler kºy¿nde yetiĸen 

¿z¿mlerden elde edilen pekmezin kalitesi Keles ve Bursa ­evresinde bilinmekte fakat 

eski yºntemlerle ¿retilmesi nedeniyle pekmezden kºy ekonomisine yeterince katkē 

saĵlanamamaktadēr. Kºyde yetiĸtirilen ­ilek, kiraz, domates, biber, fasulye gibi 

¿r¿nler diĵer tarēmsal ¿r¿nlerdir (Elbas & diĵ., 2014a, s. 102). Tarafēmdan kºy halkē 

ile yapēlan sºzl¿ gºr¿ĸmeler sonucunda ĸu bilgilere ulaĸēlmēĸtēr: G¿n¿m¿zde 

­oĵunlukla ¿z¿m ve asma yapraĵē satēĸē yapēlmaktadēr. Yaklaĸēk 30-40 yēl ºnce kºy¿n 

dēĸēndaki baĵlarda ñpekmezlikò denilen pekmez ¿retim yeri bulunduĵu ve dºneminde 

bir baĵdan g¿nde 300 kilogram civarē ¿z¿m sēkēlarak pekmez yapēldēĵē, g¿n¿m¿zde 

ise kullanēlmadēĵē aktarēlmēĸtēr. Daha sonra kºy¿n i­inde kºy halkēnēn ihtiyacē i­in 

yaklaĸēk 30-40 yēl ºnce pekmezlik yeri yapēlmēĸtēr ve az miktardaki pekmez yapēmē 

burada devam etmektedir. Mevcut durumda kºy halkē ­oĵunlukla tarēmsal 

faaliyetlerini kendi t¿ketimi i­in yapsa da satēĸ i­in ¿retilen asma yapraĵē, pekmez, 

fasulye gibi ¿r¿nler Bursaôdaki pazarlara gºnderilip satēlmaktadēr. 

Kºyde son yēllarda ekonomik nedenlerden dolayē gº­ artmēĸtēr. Bursa'da yaĸayan 

kºyl¿lerin sayēsēnēn kºyde yaĸayanlardan daha fazla olduĵu belirtilmektedir. 

Bursa'daki kºyl¿lerin yardēmlaĸmalarē ve birlik beraberliklerinin pekiĸmesi amacē 

ile 2001 yēlēnda Keles Dedeler Kºy¿ Yardēmlaĸma ve Dayanēĸma Derneĵi 

kurulmuĸtur. Bu dernekle birlikte k¿lt¿rel ­alēĸmalar, ¿niversite ºĵrencilerine burs 

verilmesi gibi faaliyetler yapēlmasē ama­lanmēĸtēr (Elbas & diĵ., 2014a, s. 102). 

G¿ncel durumda kºy hayērlarē, daĵ yºresi i­indeki kºyler arasē d¿zenlenen etkinlikler 

gibi bir­ok etkinlikte dernek faaliyetlerini s¿rd¿rmektedir. 

¢a­uônun kºy halkēyla yaptēĵē sºzl¿ tarih ­alēĸmasēnda kºyde ilk kez okulun 1947-

1948 tarihinde a­ēldēĵē aktarēlmēĸtēr (¢a­u, 2010, s. 140). Kºy halkēndan alēnan bilgiye 

gºre; g¿n¿m¿zde kºydeki eski okul binasēnēn bulunduĵu yere kºy faaliyetleri i­in 

ñKeles Belediyesi Dedeler Mahallesi ¢ok Ama­lē Hizmet Binasēò inĸa edilmiĸtir. 
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Mevcut durumda Keles merkezde ºĵrenim gºren mevcut ºĵrenciler i­in taĸēmalē 

eĵitimden yararlanēlmaktadēr. 

 

 

ķekil 3. 8: Dedeler kºy¿ ilkokulu ºĵretmeni ve ºĵrencileri 1960ôlē yēllar (¢a­u, 

2010, s. 139) 

 

Kºyde; Selamettinler, ¢akērlar, Hamamcēklar, Delioĵlanlar, Eskiciler, Keleĸler ve 

Hafēzlar lakaplarēyla anēlan s¿laleler yaĸamaktadēr (Elbas & diĵ., 2014a, s. 102).  

Kºyde i­me suyu ve kanalizasyon ĸebekesi bulunmaktadēr. Tez kapsamēndaki alan 

­alēĸmasē sērasēnda (Mayēs-Aĵustos 2022) kºyde su ve kanalizasyon ĸebekesi 

yenileme ­alēĸmalarē yapēldēĵē gºzlenmiĸtir. Kºye asfalt yolla ulaĸēm saĵlanmakta, 

elektrik ve sabit telefon mevcuttur. ¢alēĸma sērasēnda su ve sabit telefon baĵlantēlarē 

kesilmiĸtir. Ayrēca kºyde tarēm arazileri i­in 2006 yēlēnda sulama gºleti yapēlmēĸtēr 

(Elbas & diĵ., 2014a, s. 102).  

Bazē evlerde g¿neĸ enerjisi panelleri bulunmakta; genellikle yakēt olarak odun ve az 

sayēda da kºm¿r kullanēlmaktadēr. Kºy halkēyla yapēlan sºzl¿ gºr¿ĸmelerde edinilen 
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bilgiye gºre odunlar ormanlarda yēkēlēp kurumuĸ aĵa­lardan toplanmaktadēr. Saĵlēk 

hizmeti olarak haftada bir, perĸembe g¿n¿ il­e merkezinden gelen aile hekimi ziyarette 

bulunmaktadēr. 

G¿nd¿zleri kºy halkē iĸte veya tarlada olduĵundan kºy i­inde pek insan 

bulunmamaktadēr. Kºy kahvehanesi a­ēk deĵildir ve kºy¿n giriĸindeki t¿rbe ve cami 

civarē dēĸēnda bir toplanma alanē olduĵu sºylenememektedir. Cenaze, d¿ĵ¿n, asker 

uĵurlamasē, anma ve hayēr cemiyetleri gibi ºzel g¿nler olduĵunda ĸehirde yaĸayan 

insanlar kºylerine gelerek etkinliklere katēlmaktadēr. Bu etkinliklerde kºy halkē aktif 

katēlēm saĵlamakta ve geleneklerini s¿rd¿rmektedir. Eski okul binasēnēn yerine 

etkinlik salonu olarak yapēlan bina ve bah­esi bu etkinlikler i­in kullanēlmaktadēr. 

Sºzl¿ gºr¿ĸmelerde; kºy giriĸinde mevcut durumda boĸ olan alanda yakēn zamanda 

bir ­ocuk parkē olduĵu ve parkta ºl¿ml¿ kaza ger­ekleĸtiĵi i­in kaldērēldēĵē bilgisine 

ulaĸēlmēĸtēr. 

Kºy i­inde market bulunmamakta, salē g¿n¿ belirli bir zamanda gelen arabadan 

alēĸveriĸ yapēlarak ihtiya­lar karĸēlanmaktadēr. Ayrēca kºy¿n yakēnēnda baz istasyonu 

olmamasēndan dolayē telefon ĸebekesi sorunu bulunmakta, tarafēmdan yapēlan sºzl¿ 

gºr¿ĸmelerde kºy halkē bu sorundan mustarip olduĵunu ifade etmiĸtir. 

 DEMOGRAFĶK YAPI 

Dedeler kºy¿ n¿fusunun 1990 yēllarēndan sonra azaldēĵē gºr¿lm¿ĸt¿r. Hēzlē bir 

ivmeyle ger­ekleĸen d¿ĸ¿ĸ¿n sebepleri; kērsal alanlarēn eĵitim ve saĵlēk alanlarēnda 

yeterli gºr¿lmemesi, insanlarēn ĸehirde yaĸama isteĵi gibi sosyal nedenler sayēlabilir. 

Kºyden ayrēlma sebepleri olarak tarēm ve hayvancēlēktan gelen gelirin yeterli 

olmamasē, kēsētlē imk©nlar da ekonomik nedenlere ºrnektir. 2021 yēlēnēn kºydeki 

adrese kayētlē toplam n¿fus verilerine gºre ise n¿fusun 179 olduĵu gºr¿lmektedir. 
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ķekil 3. 9: Dedeler Kºy¿ n¿fus hareketleri15 

 

 DEDELER K¥Y¦NDE SOMUT OLMAYAN K¦LT¦REL MĶRAS 

Daĵ yºresi kºylerinde ­oĵunlukla gelenekler devam etmekte ve gen­ kuĸaklarla 

birlikte ge­miĸten g¿n¿m¿ze aktarēlmaktadēr. Kºylerin gelenekleri, tºrenleri ve 

inanēĸlarē kendi i­inde yerele ºzg¿ olarak ­eĸitlilik taĸēmaktadēr. Bursa daĵ yºresi 

kºylerinde bulunduklarē yere ve yaĸayēĸ pratiklerine gºre farklēlēklar barēndērsa da 

temelde ­oĵu kºyde var olan T¿rkmen k¿lt¿r¿ ve dede anlayēĸē Dedeler kºy¿nde de 

varlēĵēnē gºstermektedir (Cemiloĵlu, 2002, s. 103). Tez ­alēĸmasē kapsamēnda Dedeler 

kºy¿nde devam eden gelenekler somut olmayan k¿lt¿rel mirasēn s¿rd¿r¿lebilirliĵine 

ºrnek olarak ele alēnmēĸtēr. 

3.5.1. Dede Anlayēĸē 

Sel­uklu dºnemi sonlarē ve Osmanlē dºnemi baĸlarēnda fethedilen topraklarēn 

T¿rkleĸmesi i­in Ķ­ Anadoluôdan Yºr¿klerin bu topraklara getirilip yerleĸtirildiĵi 

bilinmektedir (Din­el, 2003, s. 81). Yºr¿k T¿rkmen halkēnēn i­inde dini ve milli 

kimliklerini muhafaza etmek amacēyla ñdedeò adē verilen kiĸiler var olmuĸtur. Daĵ 

kºylerinin ­oĵu kºy¿nde bu dºneme ait ­ok sayēda yatēr, evliya, dede, eren diye anēlan 

                                                             
15 ¢ǸǊƪƛȅŜ Tǎǘŀǘƛǎǘƛƪ YǳǊǳƳǳ ό¢«TYύ ǾŜǊƛƭŜǊƛƴŘŜƴ ŀƭƤƴŀǊŀƪ ƻƭǳǒǘǳǊǳƭƳǳǒǘǳǊΦ 
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kiĸilerin mezarē bulunmaktadēr (Din­el, 2003, s. 82). Dede inanēĸēnēn ºnemli 

ºrneklerinden biri de bu kºyde bulunmaktadēr. Ge­miĸi 1400'l¿ yēllarēn baĸēna 

dayandēĵē d¿ĸ¿n¿len Selahaddin/Seyfullah Dede (Kaplanoĵlu, 2002, s. 476) Dedeler 

kºy¿nde yaĸamēĸ ºnemli bir kiĸidir (ķeflek, 2009). Selahaddin Buhari Dede t¿rbe 

yapēsēnēn i­inde yēlan ĸeklinde bir sunak ve daha ºnce ¿zerinde olan fakat g¿ncel 

durumunda yere konulmuĸ yuvarlak bir masa tablasēndan oluĸan mermer eserler dikkat 

­ekmektedir. Sunaĵēn Antik ¢aĵēn Saĵlēk Tanrēsē Asklepiosôa ait olduĵu 

belirtilmektedir (ķahin, 2014, s. 80). Tarafēmdan yapēlan sºzl¿ gºr¿ĸmede t¿rbe 

gºrevlilerinden edinilen bilgiye gºre; Selahaddin Buhariônin keramet gºstergesi olarak 

elindeki asayē yere vurmasēyla ­ēktēĵē d¿ĸ¿n¿len ñasa pēnarēò adēyla anēlan su, kºy 

camisinin bah­esindeki ­eĸmeden alēnarak inanēlan rit¿elde kullanēlmaktadēr. Ayrēca 

isteyenlere gºrevli tarafēndan toprak verilmekte ve bu toprak da suya eklenip dibe 

­ºkmesi beklendikten sonra suyun i­ilmesi ĸeklinde kullanēlmaktadēr. Gelen hastalara 

uygulanan pratikte demir asa kullanēlmaktadēr. T¿rbeye, ºzellikle fel­li hastalar olmak 

¿zere ­eĸitli hastalēklara ĸifa aramak amacēyla ­oĵunlukla hafta sonu g¿nl¿k 8-10 

civarē ziyaret­i uĵramaktadēr. T¿rbenin g¿n¿m¿zde de saĵlēk bulma amacēyla ziyaret 

edilmesi, bu durumun tesad¿fle a­ēklanamayacak oranda gelenekselliĵinin bir 

belirtisidir (ķahin, 2014, s. 80).  

Selahaddin Buhari Dede i­in yapēlan tºren her yēl sonbahar mevsiminde Eyl¿l ayē sonu 

veya Ekim ayē baĸēnda ger­ekleĸtirilmektedir. ñSelahaddin Buhari Hz. anma ve hayērò 

adē verilen, ­eĸitli etkinliklerle birlikte yemek de daĵētēlan tºrene ­evre kºylerden ve 

kºylerinden Bursaôya gº­ eden kiĸiler katēlmaktadēr. Ayrēca kºy, Selahaddin 

Buhariôye h¿rmeten 600 yēldēr davul ve zurna ­alēnmamasē ile haberlere konu 

olmaktadēr. Kºy halkēndan alēnan bilgiye gºre; ramazan aylarēnda ger­ekleĸtirilen 

davul ­alma ©deti Dedeler kºy¿nde uygulanmamakta ve d¿ĵ¿n, asker uĵurlama 

eĵlencelerinde de ince saz tercih edilmektedir. 
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ķekil 3. 10: Selahaddin Buhari T¿rbesi i­ gºr¿n¿ĸ ve mermer sunak elemanē (B. S. 

Saldamlē Arĸivi, 2022) 

 

3.5.2. Yºr¿k-T¿rkmen K¿lt¿r¿   

Kºydeki geleneksel k¿lt¿r¿n s¿rekliliĵine yºnelik yapēlan sºzl¿ gºr¿ĸmelerde 

devam eden geleneklerle ilgili ĸu bilgilere ulaĸēlmēĸtēr: Bayramlarda, kºy hayērlarēnda, 

asker eĵlencelerinde ­eĸitli etkinlikler yapēlmaktadēr. Bu tip etkinliklerde yapēlan 

eĵlencelerde gen­ler kºy¿ dolaĸarak tavuk, s¿t, erzak, yaĵ gibi ĸeyler istemekte daha 

sonra alēnan ¿r¿nler a­ēk artērmada satēlmaktadēr. Kºyde devam etmekte olan bir baĸka 

gelenek de ĸu ĸekilde tarif edilmektedir: Deve geleneĵi adē verilen bu geleneĵin Yºr¿k 

geleneĵi olduĵu aktarēlmēĸtēr. Asker eĵlenceleri ve d¿ĵ¿nler zamanēnda yapēlan bu 

gelenekte; i­ine 6-7 kiĸinin girebildiĵi tahtalarla dik duran ¿zerinde de ­ul bulunan 

onun ¿zerine yēĵēlmēĸ koyun postlarēyla bir nevi deve kost¿m¿ yapēlmēĸtēr ve bununla 

gen­ler t¿m kºy¿ bir grup insanla birlikte dolaĸmaktadēr. Ayrēca ­eĸitli kost¿mlere 

giren kiĸilerin danslarēyla oyun eĵlenceleri yapēlmaktadēr. 



41 
 

 

ķekil 3. 11: Kºy hayrēnda a­ēk arttērma geleneĵi (R. Bayram Arĸivi) 

 

 

ķekil 3. 12: Dedeler kºy¿nde deve geleneĵi (R. Bayram Arĸivi) 

 

 K¥Y¦N KIRSAL YERLEķĶM DOKUSU 

Dedeler kºy¿, daĵ yºresi yerleĸimlerinde bulunan benzer ºzellikteki kºyler gibi 

araziye uyumlu yapē dokusuyla dikkat ­ekmektedir. Fiziki ­evre, doĵal peyzaj i­inde 

az katlē yapēlarēn topografya eĵimine uyum i­inde yerleĸmesiyle oluĸmuĸtur. 

Geleneksel yapēlar, kuzeydoĵu ve g¿neybatē yºn¿nde kºye ulaĸan yollarla 

sēnērlanmēĸtēr. G¿n¿m¿zde ­ok az miktarda suyu olan dere de bu yºndeki eĵimde 

bulunmaktadēr. Kºy¿n ¿st ve alt noktasēndan ge­en birbirine paralel bu iki yol ile diĵer 

kºylere ve tarēm arazilerine baĵlantē saĵlanmaktadēr.  
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ķekil 3. 13: Dedeler kºy¿ 2015, 2016, 2019, 2020 tarihli hava fotoĵraflarē16 

 

 

ķekil 3. 14: Kºy¿n topografyaya yerleĸiminin ĸematik gºsterimi (B.S. Saldamlē, 

2022) 

 

                                                             
16 IŀǾŀ ŦƻǘƻƐǊŀŦƭŀǊƤ DƻƻƎƭŜ 9ŀǊǘƘ tǊƻ ǇǊƻƎǊŀƳƤƴŘŀƴ ŀƭƤƴƳƤǒǘƤǊΦ 
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Toplu yerleĸim bi­imi gºr¿len kºyde, topografyanēn saĵladēĵē imk©nlarla yama­lara 

oturan yapēlar kuzeybatē ve g¿neydoĵu doĵrultusunda geniĸleyerek yayēlmēĸtēr. 

Yapēlar eĵimin oluĸturduĵu imk©nlar d©hilinde araziye minimum m¿dahale 

yaklaĸēmēyla inĸa edilmiĸ, bazē yapēlarda kot farkē kullanēlarak yapēya farklē kotlardan 

giriĸ saĵlanmēĸtēr. 

Kºy¿n giriĸinde g¿n¿m¿zde kullanēlmayan kahvehanenin yanē sēra mezarlēk, t¿rbe, 

eski ve yeni cami (390-62,63 parselleri) bulunmaktadēr. Tarafēmdan yapēlan sºzl¿ 

gºr¿ĸmelerde yºre halkēndan alēnan bilgiye gºre; kendi atalarēnēn ilk yerleĸimi 

t¿rbenin karĸēsēndaki konut yapēsēyla baĸlamēĸ, daha sonra oda ĸeklinde eklemeler 

yapēlarak yerleĸim dokusu oluĸmuĸtur. Kºy¿n harman yeri de denilen samanlēklarēn 

bulunduĵu alan yerleĸimin g¿neyinde, kºy¿n u­ kēsmēnda yer almaktadēr. 

 

 

ķekil 3. 15: Kºyl¿lerin yerleĸimde ilk yapēnēn yapēldēĵēnē d¿ĸ¿nd¿ĵ¿ alan17 (B. S. 

Saldamlē Arĸivi, 2022) 

 

                                                             
17 DǀǊǎŜƭŘŜƪƛ ƪƻƴǳǘ ȅŀǇƤǎƤƴŘŀƪƛ ƘŀƴŜ ǎŀƪƛƴƛȅƭŜ ǎǀȊƭǸ ƎǀǊǸǒƳŜ ȅŀǇƤƭŘƤƐƤƴŘŀΤ ƪǀȅŘŜ ȅŀǇƤƭŘƤƐƤ ǘŀƘƳƛƴ 
ŜŘƛƭŜƴ ƛƭƪ ȅŜǊƭŜǒƛƳ ōƛǊƛƳƛƴƛƴ ƳŜǾŎǳǘ ƪƻƴǳǘǳƴ ōǳƭǳƴŘǳƐǳ ŀƭŀƴ ƛœƛƴŘŜ ȅŀǇƤƭŘƤƐƤƴƤ ǾŜ ƪƻƴǳǘǳƴ ȊŜƳƛƴ 
ƪŀǘƤƴŘŀ Ŝǎƪƛ ŘǳǾŀǊ ƪŀƭƤƴǘƤǎƤ ƻƭŘǳƐǳƴǳ ƛŦŀŘŜ ŜǘƳƛǒǘƛǊΦ 
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Eskiden okul binasēnēn olduĵu alanda kºyl¿n¿n faaliyetleri, tºren, yemek, hayēr gibi 

geleneksel k¿lt¿rde devam eden adetleri i­in yapēlan kºy salonu ise kuzeybatē yºn¿nde 

tepe noktasēnda bulunmaktadēr. 

 

 

ķekil 3. 16: 02.10.2022 tarihinde ger­ekleĸen Dedeler kºy¿ Selahaddin Buhari Hz. 

anma ve hayēr cemiyeti (R. Bayram Arĸivi, 2022) 

 

ķekil 3. 17: Kºy¿n yerleĸim dokusu18 

                                                             
18 DǀǊǎŜƭ wΦ .ŀȅǊŀƳ !ǊǒƛǾƛΩƴŘŜƴ ŀƭƤƴŀǊŀƪ ŘǸȊŜƴƭŜƴƳƛǒǘƛǊΦ 
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Tarēmsal faaliyetler i­in tarlalar kºy¿n ­evresinde ­eĸitli uzaklēklarda bulunmaktadēr. 

Evlerin birbirine yakēnlēĵē, ortak kºy hayatēndaki sosyal iliĸkilerin kurgulanmasēnda 

etkili olurken; samanlēklar ve hayvanlarēn yayēldēĵē mek©nlar da g¿nl¿k hayat 

pratiĵinin yansēmasē olarak yerleĸimde gºr¿lebilmektedir. 

Kºy¿n mevcut yerleĸim dokusu ve geleneksel yapēlaĸma ºzg¿nl¿ĵ¿ne zarar vermeyen 

­alēĸmalar yapēlmalē ve mevcut doku korunmalēdēr. 

 DEDELER K¥Y¦N¦N YERLEķĶM DOKUSUNA ĶLĶķKĶN TEMEL 

ANALĶZLER  

¢alēĸma kapsamēnda Dedeler kºy¿n¿n mevcut durumunu tespit edebilmek adēna 

kērsal doku analizleri yapēlmēĸtēr. Bu analizler i­in, alan yerinde incelenerek elde 

edilen veriler haritalar ¿zerine iĸlenmiĸtir. 

3.7.1. Ķĸlev Analizi 

Dedeler kºy¿ i­in yapēlan iĸlev analizinde yapēlarēn iĸlevleri sēnēflandērēlmēĸtēr. 

Konut yapēlarē 140 adet ile t¿m yapēlarēn %47ôsini oluĸturmaktadēr. Kºy¿n geleneksel 

dokusunu oluĸturan samanlēk yapēlarē ise %20ôlik dilimi kapsamaktadēr. Konutlarēn 

yanēna bitiĸik veya baĵēmsēz olarak inĸa edilen kullanēcēnēn gereksinimine gºre depo, 

odunluk gibi iĸlevlerle kullanēlan ekler m¿ĸtemilat baĸlēĵē altēnda gºsterilmiĸtir. 

Kamusal alanlar olan t¿rbe, cami, ­eĸme, kºy odasē, hizmet binasē, saĵlēk odasē, su 

deposu, pekmez yapēm yeri, ­amaĸērhane, fērēn, misafirhane birimleri ayrē olarak 

aktarēlmēĸtēr. Ge­miĸte imam evi olarak kullanēlan konut, mevcut durumda 

misafirhane olarak kullanēlmakta; kºyde yapēlan inĸaatta ­alēĸanlar, ziyaret­iler gibi 

misafirler burada aĵērlanmaktadēr. Kºy¿n giriĸinde kºy odasē yapēsē bulunmaktadēr. 

Bu yapēnēn alt katē kahvehane, ¿st katē muhtarlēk olarak yapēlmēĸ fakat g¿n¿m¿zde 

kullanēlmamaktadēr. ¦st katta ayrē bir oda bulunduĵu, kºy ve ­evresinde ­alēĸma 

yapan iĸ­ilerin burada aĵērlandēĵē bilgisine ulaĸēlmēĸtēr. Yapēnēn alt katēnda kºy 

ziyaretine gelen hekimin kullandēĵē saĵlēk odasē bulunmaktadēr. 
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ķekil 3. 18: Dedeler kºy¿ iĸlev analizi pasta grafiĵi 

 

3.7.2. Kat Sayēsē Analizi 

Dedeler kºy¿nde geleneksel kºy evleri genellikle iki katlē olarak gºr¿lmektedir. 

Yerleĸimde eĵimli araziye uyum saĵlanarak inĸa edilen yapēlarda farklē cephelerde 

dēĸarēdan gºr¿len kat sayēlarē deĵiĸmektedir. Kºyde ¿­ katlē yapē ºrnekleri de 

mevcuttur. ¦­ katlē yapē ºrneĵi genellikle yeni inĸa edilen yapēlarda gºr¿lmektedir.  

Samanlēk yapēlarē da genellikle eĵimli araziden yararlanarak iki katlē bi­imde inĸa 

edilmiĸtir. Bu yapēlara samanlarēn depolanmasē ve taĸēnmasē gibi kullanēmlar i­in iki 

farklē kottan giriĸ verildiĵi gºr¿lm¿ĸt¿r. 

Dedeler kºy¿ yerleĸimindeki yapēlarēn kat sayēlarēnē i­eren analiz haritasē ektedir (Ek- 

Kat Sayēsē Analizi). 
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ķekil 3. 19: Dedeler kºy¿ kat sayēsē analizi pasta grafiĵi 

 

3.7.3. Yapēm Sistemi Analizi 

Dedeler kºy¿ yerleĸimindeki yapēlar yapēm sistemi a­ēsēndan incelendiĵinde, 

genellikle tek yapēda farklē yapēm tekniklerinin kullanēldēĵē gºr¿lm¿ĸt¿r. Yapēya 

zaman i­inde yapēlan m¿dahaleler ve deĵiĸen malzemeler de gºz ºn¿ne alēnarak 

mevcut durumdaki yapēm sistemi ve malzeme tespiti yapēlmēĸtēr.  

Yerleĸimdeki t¿m yapēlara bakēldēĵēnda yēĵma taĸ ve ahĸap karkasēn birlikte 

kullanēldēĵē ºrnek oranē %24 olarak gºr¿l¿rken, yalnēzca yēĵma taĸ %15 oranēnda 

gºr¿lm¿ĸt¿r. Yerleĸimdeki geleneksel konut yapēlarēnda zemin katta yēĵma sistemde 

ahĸap hatēllē moloz taĸ kullanēmē gºr¿l¿rken, birinci katlarda hēmēĸ sistemi, kerpi­ 

veya ateĸ tuĵlasē ile yēĵma sistemi kullanēmē gibi farklē yapēm teknikleri gºzlenmiĸtir. 

Yenilenen yapē ºrneklerinde genellikle betonarme ekler yapēlmēĸ, tuĵla malzeme 

kullanēlmēĸtēr. Betonarme sistemde yapēlan konutlarda, yerine yapēlan eski yapēdan 

kalan moloz taĸlarēn kullanēldēĵē ºrnekler de mevcuttur. G¿ncel durumda yeni tarihli 

yapēlar ve inĸa halindeki yapēlarda betonarme sistem kullanēlmaktadēr. 
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ķekil 3. 20: ¥nde geleneksel yapē, arka planda yeni yapēlan konut ºrnekleri (B. S. 

Saldamlē Arĸivi, 2022) 

 

ķekil 3. 21: Dedeler kºy¿ yapēm sistemi analizi pasta grafiĵi 
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3.7.4. Kullanēm Durumu Analizi  

Dedeler kºy¿nde yapēlarēn kullanēm durumu incelendiĵinde; kºyde aktif olarak 

kullanēlan yapēlarēn oranē %43 olduĵu gºr¿lm¿ĸt¿r. Dºnemsel kullanēlan yapēlar ise 

%42 oranēndadēr. Yapēlan sºzl¿ gºr¿ĸmelerde bu yapēlarēn bayram gibi ºzel g¿nlerde 

gelinen, aktif olarak kullanēlmayan ama tamamen de terk edilmemiĸ yapēlar olduĵu ve 

genellikle Bursaôda yaĸayan kºyl¿lere ait olduĵu ºĵrenilmiĸtir. Tamamen terk edilmiĸ 

yapēlarēn oranē ise %9ôdur. Ķnĸa halindeki yapēlar iki adet ve konut yapēsē, harabe sayēsē 

on adet, yēkēlmēĸ fakat izi olan yapē ise beĸ adettir. 

 

 

ķekil 3. 22: Dedeler kºy¿ yapēm sistemi analizi pasta grafiĵi 

 

3.7.5. Tarihsel Deĵerlilik Analizi  

Dedeler kºy¿ndeki yapēlar tarihsel deĵerlilik a­ēsēndan incelendiĵinde t¿m 

yapēlar; geleneksel yapē, yerleĸim dokusuna uyumlu yeni yapē, uyumsuz yeni yapē ve 

betonarme ek almēĸ geleneksel yapē sēnēflandērēlmasēyla deĵerlendirilmiĸtir. 

Betonarme ek almēĸ geleneksel yapē gruplandērmasēnda yapēlar; mevcut durumda 

betonarme sistemde yapēnēn bir bºl¿m¿n¿n deĵiĸtirilmiĸ olmasē veya ek yapēlmasē 
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a­ēsēndan incelenmiĸtir. Kºy genelinde yapēlarēn bakēmēnda ­imento bazlē malzeme 

kullanēmē veya kēsmi olarak beton malzeme kullanēmē gºr¿lmesi bu deĵerlendirme 

i­inde sayēlmamēĸ, yapēm sistemi betonarme olarak yapēlan deĵiĸiklik ve eklentiler 

¿zerinden tespit ­alēĸmasē yapēlmēĸtēr. Betonarme yapēlar da kat sayēsē, y¿kseklik gibi 

ºzellikleriyle deĵerlendirilerek geleneksel yapēya uyumlu ve uyumsuz olarak 

gruplandērēlmēĸtēr. Yerleĸimde bulunan Dedeler Kºy¿ Camisi tek tescilli yapēdēr. 

Sºzl¿ gºr¿ĸmeler ile alēnan bilgiye gºre yerleĸimdeki geleneksel yapēlarēn 19. ve 20. 

y¿zyēlda yapēldēĵē bilgisine ulaĸēlmēĸtēr. 

 

  

ķekil 3. 23: Uyumsuz ve uyumlu yeni yapē ºrnekleri (B. S. Saldamlē Arĸivi, 2022) 

 

ķekil 3. 24: Tarihsel deĵerlilik analizi pasta grafiĵi 
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3.7.6. ¢atē Tipi Analizi 

Dedeler kºy¿nde yapēlarēn ­atē ºrt¿leri kērma ve beĸik ­atē ĸeklindedir. Samanlēk 

yapēlarēnda beĸik ­atē tipi kullanēlmēĸtēr. Ek olarak yapēlan m¿ĸtemilat, ahēr gibi 

yapēlarda tek yºne eĵimli ­atē kullanēldēĵē gºr¿lm¿ĸt¿r. Yeni yapēlarda ¿­ yapēnēn ­atē 

ºrt¿s¿ teras ­atē tipinde iken, kērma ve beĸik ­atē ºrnekleri de mevcuttur. Selahaddin 

Buhari t¿rbesi kubbe ile ºrt¿l¿d¿r. 

 

 

ķekil 3. 25: Dedeler kºy¿ genel gºr¿n¿m (R. Bayram Arĸivi, 2022) 

 

ķekil 3. 26: ¢atē ºrt¿s¿nde alaturka kiremit ºrneĵi (B. S. Saldamlē Arĸivi, 2022) 
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ķekil 3. 27: ¢attē tipi analizi pasta grafiĵi 

 

3.7.7. Yol Analizi  

Dedeler kºy¿ne Keles merkezden ulaĸēmēn saĵlandēĵē yol Bursa B¿y¿kĸehir 

Belediyesi tarafēndan yapēlmēĸtēr. Asfalt ile kaplanan bu yol kºy¿n ¿st kēsmēndan 

ge­erek diĵer kºy yollarēna baĵlanmaktadēr. Kºy¿n giriĸinde bu yola baĵlē baĵlantē 

yoluyla kºy meydanēna ulaĸēlmaktadēr. Kºy i­i yollar ise kilit taĸē dºĸelidir veya toprak 

yoldur. 

 

ķekil 3. 28: Kºy i­i yol kaplamasē ºrneĵi (B. S. Saldamlē Arĸivi, 2022) 
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 GELENEKSEL YERLEķĶM DOKUSUNU OLUķTURAN ¥GELER 

3.8.1. Yerleĸim ¥zellikleri 

Dedeler kºy¿ kērsal yerleĸiminde geleneksel mimariye bakēldēĵēnda temelde iki 

yapē tipinin aĵērlēkta olduĵu gºr¿lmektedir. Yapēm sistemi, teknik ve malzemesi ile 

kºy¿n mimari karakterini oluĸturan bu yapēlar konut ve samanlēk yapēlarēdēr.  

Kērsal yaĸamēn yapēlara yansēmasē olarak gºr¿len konut ve ­evresindeki yapēlar 

b¿t¿nsel olarak yerleĸime ºzg¿ bir doku oluĸturmuĸtur. Fērēn, ­eĸme, ­amaĸērhane ve 

pekmezlik yapēlarē geleneksel dokuyu oluĸturan diĵer mimari ºgelerdir. Geleneksel 

yapēlarēn yapēm sisteminde kºy¿n kendi kaynaklarēndaki yerel malzemeler 

kullanēlmēĸtēr. 

Yapēlar yama­lara kademeli bi­imde yerleĸmiĸ, bir baĸka deyiĸle topografyaya 

teraslamalar ile oturtulmuĸtur. Y¿ksek arazi eĵimi nedeni ve topografyanēn ĸekline 

baĵlē olarak yapēlar vadi yºn¿nde manzaraya doĵru inĸa edilmiĸtir. Kºy¿n i­inde 

vadide bulunan dereye doĵru akan bir dere baĵlantēsē bulunmaktadēr. Ge­miĸte kºy¿n 

i­inden bir dere daha ge­tiĵi, g¿n¿m¿zde ise olmadēĵē bilgisine ulaĸēlmēĸtēr. 

 

 

ķekil 3. 29: Dedeler kºy¿ evleri (B. S. Saldamlē Arĸivi, 2022) 
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3.8.2. Kamusal Mek©nlar  

3.8.2.1. T¿rbe 

Kºy¿n giriĸinde bulunan t¿rbe Selahaddin Buhari t¿rbesi olarak 

adlandērēlmaktadēr. T¿rbe yapēsē 1986 yēlēnda betonarme olarak yeniden yapēlmēĸtēr 

(G¿lgen, 2012, s. 65). Eski t¿rbenin ahĸaptan yapēlmēĸ ve ¿st¿n¿n kara kiremitle19 

ºrt¿l¿ olduĵu sºylenmektedir (Cemiloĵlu, 2002, s. 155). 

 

 

ķekil 3. 30: Dedeler kºy¿nde bir tuĵla ocaĵē, 1960ôlē yēllar20 

 

Yapē kuzey g¿ney yºn¿nde kareye yakēn dikdºrtgen planlēdēr. Batē cephesinden giriĸi 

bulunmaktadēr. Ķki bºl¿mden oluĸan yapēnēn giriĸ bºl¿m¿nde g¿ney cephesinde ¿­, 

doĵu cephesinde bir adet eĸ boyutlu pencere bulunmaktadēr. Yatērlarēn olduĵu bºl¿me 

ahĸap kapēyla ge­iĸ saĵlanmaktadēr. Bu bºl¿mde tavan sekizgen ¿zerine kubbe ile 

oturtulmuĸtur. Doĵu ve batē bºl¿m¿nde ikiĸer pencere bulunmaktadēr. Altlēk ve ¿stl¿k 

olarak adlandērēlan bu pencereler dikdºrtgendir. Yapē i­ten sēvalē ve pencerelere kadar 

                                                             
19 ¢ŀǊŀŦƤƳŘŀƴ ȅŀǇƤƭŀƴ ǎǀȊƭǸ ƎǀǊǸǒƳŜƭŜǊŘŜ ƪǀȅ ƘŀƭƪƤƴŘŀƴ ŀƭƤƴŀƴ ōƛƭƎƛȅŜ ƎǀǊŜΤ ȅǀǊŜŘŜ ŀƭŀǘǳǊƪŀ όƻƭǳƪƭǳύ 
kiremite kara kiremit denilmektedir. 
20 4ŀœǳΣ ōǳ ƻŎŀƪƭŀǊŘŀ ȅǀǊŜŘŜ ƪŀǊŀ ǘǳƐƭŀ ŘŜƴƛƭŜƴ ǘǳƐƭŀ œŜǒƛŘƛ ǾŜ ƪƛǊŜƳƛǘ ȅŀǇƤƭƳŀƪǘŀ ƻƭŘǳƐǳƴǳ ǾŜ ōǳ ǘƛǇ 
ȅǀǊŜǎŜƭ ǘǳƐƭŀ ƻŎŀƪƭŀǊƤƴŀ YŜƭŜǎ ƪǀȅƭŜǊƛƴŘŜ ƎǸƴǸƳǸȊŘŜ ǊŀǎǘƭŀƴƳŀŘƤƐƤƴƤ ŀƪǘŀǊƳƤǒǘƤǊΦ 
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fayansla kaplēdēr. Duvarlar ahĸap hatēllē moloz taĸ ve bol har­ karēĸēmē malzeme ile 

ºr¿lm¿ĸt¿r (ķahin, 2014, s. 81). 

 

 

ķekil 3. 31: Dedeler kºy¿ t¿rbe ve camiler21 

 

T¿rbenin tamirat ºncesi yapēsēndan kaldēĵē d¿ĸ¿n¿len kitabe par­asēnda hicri 1230 

(miladi 1814-15) tarihi bulunmaktadēr. T¿rbe i­inde Alperen t¿rbelerinde ­ok­a 

gºr¿len geyik boynuzlarē bulunmaktadēr (G¿lgen, 2012, s. 65). T¿rbenin yanēndaki 

eski kºy mezarlēĵē, g¿neyindeki vadinin karĸē yakasēnda da dedenin bah­esi diye 

anēlan alan bulunmaktadēr. Kºy halkē buraya ºnem vererek m¿dahale etmemekte, aĵa­ 

kesmemektedir. 

3.8.2.2. Cami 

T¿rbenin batē cephesinde bulunan eski Dedeler Kºy¿ Camisi kºydeki tek 

tescilli yapēdēr (390-62 parsel). Eski cami, 2019 yēlēnda T.C. Bursa Valiliĵi Yatērēm 

Ķzleme ve Koordinasyon Dairesi Baĸkanlēĵē tarafēndan talep edilerek yaptērēlan 

restorasyon projesi ile onarēlmēĸtēr. Kºy halkēndan alēnan bilgiye gºre restorasyon 

                                                             
21 DǀǊǎŜƭ https://keleskirsalturizm.com/yazi/selahaddin-buhari-turbesi ŀŘǊŜǎƛƴŘŜƴ ŀƭƤƴŀǊŀƪ 
ŘǸȊŜƴƭŜƴƳƛǒǘƛǊΦ 

https://keleskirsalturizm.com/yazi/selahaddin-buhari-turbesi















































































































































